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Pismo varuhu pravic otrok

Veliki govorijo, da imajo pirhe radi, 
barvat pa jih moramo ta mladi. 

Njim se zdi to kot zabava, 
mene pa od barvanja boli že glava.

Njim se zdijo pirhi umetnine, 
mene pa to barvanje na hitro mine 
in upam, da bo kmalu ta Velika noč 

da bodo vsa ta jajca odnesli proč 
in se bomo manj ustvarjalno igrali, 

J tako, da bomo cele dneve ležali.
H Veliki mislijo, da je delo zabava,
H in nam takšno “zabavo” delijo, 
s ko pa njih v službi šef zafrkava 

zelo hitro s stavko grozijo.

Velikonočna izolska poslanica: 
Dobrodošli v Razdrto pri Kopru
Velikonočni prazniki so že običajno najboljši napovednik bodoče turistične sezone. Sicer je že v navadi, da jih Izo- 
lani sploh ne zmano izkoristiti, oziroma jih, z izjemo sejma starin in jadralskega tekmovanja, enostavno poignorira- 
mo. Tako je tudi letos, za slabše počutje gostov pa smo dodali še neurejeno gradbišče sredi mesta.
(Mef) Izolani smo trpežni ljudje in smo 
se križišča v katerem nihče ne ve, kje naj 
pelje, kdo ima prednost, kje so prehodi 
za pešce in katera cesta je sploh odprta, 
kar dobro navadili.
Nekateri celo razlagajo, da skušamo v 
Izoli prevzeti projekt, ki so ga uvedli v 
nekaj evropskih mestih srednje veliko­
sti, kjer so odstranili vse semaforje in 
prometne znake ter na ta način bistveno 
povečali previdnost voznikov pa še ko­
munikacije med ljudmi so menda veli­
ko pogostejše kot pred tem. In to lahko 
opažamo tudi na izolskem križišču sredi 
mesta. Vozniki so skrajno previdni in se 
dogovarjajo med seboj, matere z otroki

hitijo po makadamu in po deskah čez 
izkopane kanale ter mimogrede malo po­
kramljajo z mimoidočimi. Tema je sicer 
znana, a vseeno, komunikacija obstaja. 
Celo turisti so se dobro znašli v tem na­
šem Razdrtem. Nekateri celo do te mere, 
da so svoje kamperje, s katerimi sicer ne 
smejo parkirati v velikem številu evrop­
skih mest, pri nas parkirajli kar na gradb­
išču. Občinski redarji so, k sreči, toleran­
tni, saj vedo, da v anarhiji pač ni mogoče 
kaznovati ljudi, ker ne upoštevajo pro­
metnih znakov ali občinskih odlokov. 
Vendar pa si v mestu, ki želi postati turi­
stični kraj s petimi zvezdicami ne more­
mo privoščiti ponudbe z eno zvezdico.

Če namreč gradbišču sredi mesta do­
damo še neurejen svetilnik, zarjavelo 
plažo v Simonovem zalivu, zapuščeno 
plažo pod Belvederjem, bodoče gradbi­
šče hitre ceste, ki bo odrezala podeželje, 
strahotno pomanjkanje parkirnih mest 
in neizdelan program prireditev, potem 
se bomo očitno lahko pohvalili le z vre­
menom. Sicer pa, dokler so v turističnem 
kraju ob nedeljah popoldne zaprte vse tr­
govine, kar nekaj lokalov in celo turistič­
na pisarna, je naša turistična usmeritev 
pod velikim vprašajem. V nedeljo zvečer 
sem namreč v Trstu odkril, da so odprte 
vse knjigarne, butiki in kavarne.
Tudi kapitalizem ima več obrazov.

Začel seje SpringCup
Danes so se v izolskem zalivu začele 
regate za 21. Spomladanski pokal, ki 
je še vedno največja regata v tem delu 
Evrope, čeprav jim je večino kvalitetnih 
jadralcev speljala regata v španski Palmi 
de malorca. Na torkovi tiskovni konfe­
renci so vseeno povedali, da bo nasto­
pilo več kot 200 posadk, med njimi vsi 
najboljši slovenski jadralci.

Mira Ličen Krmpotič v Vidmu
Iz izolskega ateljeja bodo na razstavo v 
italijanski Videm odpotovala njena velika 
platna, polna mediteranskih barv. Razstav­
ljena bodo na videmskem gradu.

anka Koper

Obratovalni čas odlagališča Dežurna služba
PONEDEUEK-PETEK: 8.00-17.00 
SOBOTA: 8.00 -12.00

komunala NEDELJA IN PRAZNIKI: ZAPRTO
izo/a - isola
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IZVEN DELOVNEGA ČASA-TEL.: 041/ 650 882

(24 UR) TEL.: 041/ 650 375Pogrebna služba
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Dogajalni«

Ta teden je Izolo učinkovito 
“promovirala" Ambasada Gavioli
Za vrnitev Izole na prve strani slovenskih časopisov in drugih medijev je prejšnji teden poskrbela ambasada 
Gavioli oziroma znani DJ Eric Morillo in organizatorji, ki so enostavno prodali več vstopnic kot je prostora v 
diskoteki. Rezultat je bila velika gneča pred vrati diskoteke in intervencija tridesetih policistov iz cele južne 
Primorske, ki so v jutranjih urah izpraznili diskoteko. Danes bo o dogajanju v diskoteki, ki bo sicer delovala le še 
do konca leta, razpravljal varnostni sosvet izolske občine.

V nedeljo dopoldne so poslušalci ra­
dija in bralci spletnih strani oziroma 
teleteksta že v jutranjih urah izvedeli, 
da je tisto noč, ob 03.00 uri ponoči, 
moralo okoli 30 policistov z vseh obal­
no - kraških policijskih postaj posre­
dovati v in pred diskoteko Gavioli. Ker 
varnostna služba ni bila kos obvlado­
vati nepopisne množice v in pred dis­
koteko in je obstaja velika verjetnost, 
da bi prišlo do hudih posledic za obi­
skovalce je bila prireditev ob 04.00 uri 
prekinjena. Policisti so najprej »raz­
pustili« stiskajočo množico ljudi pred 
vhodom v diskoteko, nato pa počasi 
(da ne bi prišlo do panike) tudi skozi 
zasilne izhode diskoteke ostale obi­
skovalce, ki so se gnetli v diskoteki. 
Ob intervenciji so bili pridržani 4 kr­
šitelji, zdravniško osebje pa je oskrbe­
lo 3 obiskovalke, ki so se, zaradi pri­
tiskanja množice oz. slabega ozračja 
v diskoteki onesvetile oz. jim je bilo 
slabo. Policisti bodo, so še povedali v 
prvi vesti, zoper odgovorne v nasled­
njih dneh ustrezno ukrepali.

Potem, ko je dogodek dobil tolikšen 
medijski odmev pa so na koprski poli­
cijski upravi pripravili nekoliko obsež­
nejše poročilo v katerem so zapisali.

Najprej je motil hrup
V soboto, 15. marca 2008, je bil v izol­
ski diskoteki ‘rave paty’. Prireditve 
se je udeležilo nadpovprečno veliko 
obiskovalcev s cele Slovenije in tujine 
(Italije in Hrvaške). Policijska postaja 
Izola je bila še isti večer že ob 22.20 
uri obveščena o kršitvah določil Za­
kona o varstvu javnega reda in miru. 
Bližnji stanovalci so namreč zahtevali 
intervencijo policije zaradi hrupa v 
okolici diskoteke. Na kraj je bila napo­
tena patrulja Policijske postaje Izola, 
ki je ugotovila, da je v okolici disko­
teke večje število ljudi in v vozilih na 
ves glas predvajajo glasbo ter s tem 
kršijo 2. odstavek 8. člena Zakona o 
varstvu javnega reda in miru.

Zaradi večjega števila tovrstnih pre­
krškov (približno 25 vozil) je patru­
lja vsem v skladu z določili Zakona o 
prekrških izrekla opozorilo.

Nato je motila gneča
Ponoči, okoli tretje ure, je bila patru­
lja Policijske postaje Izola ponovno 
napotena pred diskoteko, od koder je 
poklicala ženska in naznanila, da je v 
diskoteki velika gneča in ne morejo 
dihati. Hkrati je bila patrulja obvešče­
na, da naj bi v diskoteki pretepli mlaj­
šega moškega.
Ob prihodu na kraj so policisti ugo­
tovili, da je v diskoteki in njeni ne­
posredni okolici, predvsem na vho­
du, neznanska gneča, obiskovalci pa 
plezajo preko ograje in pritiskajo na 
glavni vhod in stranske vhode, orga­
nizator pa je kljub gneči in popolni 
zasedenosti diskoteke še vedno pro­
dajal vstopnice. Varnostna služba ni 
več obvladovala stanja, v notranjosti 
pa je prihajalo do kršitev določil Za­
kona o varstvu javnega reda in miru, 
vendar je bila intervencija zaradi ne­
dostopnosti nemogoča, saj ni bilo 
mogoče priti do kršiteljev. Operatv- 
no-komunikacijski center PU Koper 
je na kraj v zavarovanje in pomoč 
poslal večje število patrulj vseh Obal­
nih enot. Policisti so ugotovili, da je 
zaradi prevelikega števila gostov ce­
loten prireditveni prostor nepreho­
den, zaprta je bila tudi intervencijska 
pot do prireditvenega prostora, pred

glavnim in stranskim vhodom pa so 
obiskovalci zaradi pritiska množice v 
gneči skakali preko dvometrske ogra­
je. V diskoteki je bila takšna gneča, da 
se skorajda ni bilo možno premikati. 
Medtem je bilo zaradi gneče in slabe­
ga zraka slabo trem dekletom, ki jih je 
oskrbela zdravstvena služba.

Nato so motili policisti
Na podlagi vsega navedenega je bilo 
ugotovljeno, da je na javni prireditvi 
prišlo do ravnanj, navedenih v 27. 
členu Zakona o javnih zbiranjih, in 
sicer je prišlo do splošnega nereda, ki 
ga varnostna služba ni bila sposobna 
odpraviti, kršen je bil javni red in mir 
ter ogrožena varnost ljudi. Predstav­
nik policije je stopil v stik z organiza­
torjem oziroma vodjo prireditve in od 
njega v skladu z določili 33. člena Za­
kona o javnih zbiranjih zahteval, da 
nemudoma razpusti prireditev. Kljub 
jasni zahtevi organizator tega ni takoj 
upošteval, ampak je s prireditvijo na­
daljeval. Po ponovnem ukazu polici­
stov pa je na prireditvenem prostoru 
ugasnil glasbo in prižgal luči, obisko­
valce pa pozval, naj zapustijo priredi­
tveni prostor in hkrati odprl vse za­
silne izhode. Policisti so pomagali pri 
postopnem praznjenju prizorišča. Pri 
tem so zelo korektono sodelovali tudi 
z varnostno službo.
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Potem so motili obiskovalci
Na kraju so policisti zaradi kršitve 
določil Zakona o varstvu javnega reda 
in miru v skladu z določil 2. odstavka 
109. člena Zakona o prekrških odre­
dili pridržanje zoper štiri osebe. Med 
postopkom je ena izmed oseb, ki ji je 
bila odvzeta prostost, napadla polici­
sta, ki je moral poiskati zdravniško 
pomoč. Kriminalisti so v zvezi s tem 
obravnavali kaznivo dejanje ‘napad 
na uradno osebo’, ko ta opravlja nalo­
ge varnosti (po I. odstavku 303. člena 
Kazenskega zakonika). Prireditveni 
prostor je bil v celoti izpraznjen ob 
6.35 uri, ko je bila zagotovljena tudi 
varnost ljudi.
Kot so zapisali ob koncu poročila poli­
cisti in kriminalisti PU Koper nadalju­
jejo z zbiranjem obvestil in opravlja­
jo dodatne razgovore, da bi čim bolj 
natančno ugotovili dejnsko stanje. Po 
zaključenih postopkih bodo ustrezno 
ukrepali zoper odgovorno osebo.

Dobro sodelovanje z redarji
Če policija zagotavlja, da je bila njena 
intervencija potrebna so nekoliko dru­
gačnega mnenja organizatorji, ki pra­
vijo, da v diskoteki niso opazili kakšne 
posebne gneče in da ni bilo razloga za 
prekinitev prireditve, kar so Mandraču 
potrdili tudi nekateri obiskovalci disko­
teke. Res pa je, da je bila večja nevar­
nost za nerede pred samo diskoteko kot 
v njej. Tudi predstavniki varnostne 
službe verjamejo, da bi verjetno lahko 
sami naredili red, vendar pravijo, da je 
bila kot preventivni ukrep akcija policije 
lahko koristna in da tudi sicer s polici­
sti dobro sodelujejo. Kakšno je stališče 
varnostnega sosveta izolske občine 
pa bo znan danes popoldne, ko naj bi 
se sestal ta varnostni organ občine, ki 
ga vodi župan Tomislav Klokočovnik. 
Zagotovo bodo obravnavali tudi druga 
vprašanja v zvezi z delovanjem diskote­
ke, saj že konec naslednjega tedna pri­
haja v Izolo še en znani DJ iz ZDA. Prav 
gotovo pa bodo obravnavali tudi druga 
vprašanja s področja varnosti ljudi in 
lastnine v naši občini.

Diskoteka se opraviči obiskovalcem
“Glede na neljubi dogodek - predčasno 
zaprtje kluba s strani policije, ki se je 
pripetil v soboto 15. 03. 08 na eventu 
Eric Morillo se vsem obiskovalcem in 
obiskovalkam večera opravičujemo”, 
so zapisali v sporočilu za javnost. “Vsi, 
ki imajo celotno kupljeno vstopnico, 
jo lahko brezplačno zamenjajo na pro­
dajnem mestu pred Ambasado Gavioli 
za vstopnico kakšnega od prihodnjih 
eventov, ali pa vrnjen denar v celotnem 
plačanem znesku. Sporočamo tudi, da 
bo po zagotovilu Erica Morilla, njegov 
nastop ponovljen v čimkrajšem mož­
nem času.” (PUK, D.M.)
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Občinski svet se bo sestal v
četrtek, o prorac pa se me
V četrtek se bodo na 13. redni seji sestali izolski občinski svetniki. Obravnavali bodo nekaj zanimivih tem, vključno z urejanjem 
prometa v občini in služnostjo za kabelsko kanalizacijo, predloga proračuna pa na tej seji ne bo.
Občinski svetniki bodo obravnavali osnutek 
sprememb in dopolnitev poslovnika Občinske­
ga sveta, ki so tokrat potrebne zaradi usklaje­
vanja postopkov z novim Zakonom o prostor­
skem načrtovanju.

V nadaljevanju pa bodo svetniki obravna­
vali poročilo o delu javnega zavoda Mestna 
knjižnica Izola, poročilo o delu koncesio­
narja, Stavbenik servisne storitve ter spre­
jemali dopolnej osnutek odloka o zazidal­
nem načrtu Livade zahod. Sledila bo še 
razprava o dopolnitvi odloka o cestnem 
prometu ter sklenitev služnosti za izgrad­
njo sekuzndarne kabelske kanalizacije. 
Hkrati bodo sklepali tudi o imenovanju 
Stanovanjske komisije in Občinske volilne 
komisije.

Proračun čaka
Na vprašanje zakaj na seji ni predloga pro­
računa za leto 2008 in 2009 smo dobili od­
govor, da pač še ni zanesljivega soglasja za 
sprejem proračuna in, kot je povedal župan 
Tomislav Klokočovnik s predlogom ne bodo 
prihajali na sejo vse dokler ne bo dosežen

Vesele velikonočne praznike vošči gostilna Istra in hkrati obvešča, da so 
ponudbi dodali tudi gradbene in kam noseške storitve.

dogovor o tem, da se ga potrdi. Povedal je 
še, da so predlog kar nekajkrat usklajevali, 
ga dogovarjali, popravljali in ga v končni 
varianti zmanjšali na slabih 28 milijonov 
evrov, vendar v upravi ugotavljajo, da po­
gajalcev ne zanimajo posamezne postav-

Ima DARS vsa dovoljenja za gradnjo?
Dars pri urejanju hitre ceste Koper-lzola na ob­
močju izolskega Polja odvaža odkopni material 
v Srmin. Civilni iniciativi Gibanje za Izolo se zdi 
to nedopustno. Dars oziroma v njegovem imenu 
ljubljanska družba SCT kot izvajalec namreč 
odvaža najboljšo kmetijsko zemljo, in sicer na 
gradbišče lokalne ceste Koper-Ankaran, kjer 
ureja brežine nasipov.

Po mnenju članov iniciative je škoda pr­
vovrstne zemlje za utrjevanje brežine. 
Početje pa naj bi bilo tudi v nasprotju s 
sporazumom med občino in Darsom. 
ZA Primorske novice so na Darsu pove­
dali, da ne vedo ničesar o sporazumu z

občino Izola in da uporabljajo deponijo, 
imenovano Železni most, v skladu z oko­
ljevarstvenim soglasjem, ki so ga pridobili 
v postopku izdaje gradbenega dovoljenja 
za gradnjo hitre ceste. Za odvoz odkopne- 
ga materiala bodo med gradnjo hitre ceste 
uporabljali še dve deponiji, Zamatavinc 
pri Dekanih in Šared. Na slednjo naj bi od­
peljali 250.000 kubičnih metrov materiala 
ob vrtanju predora Markovec.

ke proračuna oziroma projekti ampak da 
izrabljajo inštrument občinskega sveta in 
proračuna za merjenje politične moči. “Ne 
bomo zapravljali 7.000 Eurov za sejo na 
kateri bi razkazovali mišice in dokazovali 
kdo je pametnejši in močnejši, na koncu 
pa nič sprejeli” je še povedal izolski župan 
in dodal, da se še kako zavedajo težav, ki 
jih imajo nekateri proračunski porabniki, 
vendar ne bo dovolil sprenevedanja na 
njihov račun. “Proračun potrebujemo vsi” 
je še dodal, “vendar takšnega, ki bo Izola- 
nom ponudil lepšo prihodnost”, zato pri­
čakujem, da bodo o svojem ravnanju raz­
mislili tisti, ki so se doslej dogovarjali s figo 
v žepu oziroma so se dogovorov izogibali.” 
Kot je še povedal je zanimivo, da so v si od­
bori in komisije, ki so obravnavali predlog 
poračuna, le tega podprli, hkrati pa dajejo 
svetniški klubi jasne izjave, da ga ne bodo 
sprejeli. “Najbolj nenavadna pa je izjava 
poslanke Brede Pečan, ki javno pove, da 
se o proračunu ne bo dogovarjala, ker jo v 
prvi vrsti zanima prevzem oblasti v občini 
Izola. Takšno početje na račun Izolanov pa 
je seveda nekorektno in nemoralno”, je še 
dodal. (D.M.)

Nekateri stari poklici izumirajo, neka­
teri pa tudi oživljajo. Poklic lutkarja 
trenutno v Izoli oživlja Dare Brezav­
šček, ki ima atelje v Ljubljanski ulici.

Teniški klub San Simon je organiziral prvi klubski turnir mladih do 16 let. Sodelo­
valo je 15 mladih članov, ki so pokazali lepo teniško zn anje. Na glavnem turnirju je 
bil najboljši Peter Peršolja pred Matijo Bačarjem, tretja je bila Živa Novak. V tolažil­
ni skupini je zmagal Gregor Bajc pred Janom Fračeškinom in Markom Dimačem.
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Proračunska razprava

Se župan boji proračuna?
Po včerajšnjem ponovnem preklicu 
proračunske seje, se sprašujem, kaj se v 
Izoli dogaja in zakaj župan noče obrav­
navati predlaganega proračuna.
Ko je bil prvi predlog proračuna za leti 
2008 in 2009 zavrnjen na izredni pro­
računski seji 7. februarja 2008 smo od 
občinske uprave slišali, da lahko nov 
predlog proračuna pripravijo v rekor­
dnih petih dneh. Z manjšo zamudo so 
predlog res pripravili, a to je tudi vse. 
Od takrat je minil že dober mesec in 
zdi se, da proračun še vedno ni zrel za 
obravnavo. Morda zato, ker je skoraj 
identičen prvemu predlogu. Očitno so 
župan in njegovi sodelavci menili, da 
gre pri zavrnitvi prvega proračuna le 
za muho nekaterih svetnikov in da ga 
bodo v drugo podprli, pa četudi je enak 
prvemu. Verjetno se jim ni zdelo vred­
no upoštevati pripomb in predlogov, ki 
smo jih svetniki nizali v peturni prora­
čunski debati na seji občinskega sveta. 
Po tem, ko je bila proračunska seja 
preklicana že prejšnji teden, se je ta te­
den zgodba ponovila. Seja je bila spet 
preklicana z izgovorom, da še vedno 
potekajo pogajanja in usklajevanja s 
političnimi strankami. Od kolegov svet­
nikov pa slišim, da pretiranih pogajanj 
pravzaprav niti ni. Občinska uprava za 
nobeno ceno ne želi popusti pri nobe­
nemu projektu, določenih svetniških 
skupin pa se županu niti ne zdi vredno 
vabiti na razgovor.
Ponavlja pa se tudi način dela občinske 
uprave, ko se moramo občinski svetniki 
o preklicu seje občinskega sveta sezna­
niti iz medijev. Namesto, da bi poslali 
elektronsko pošto ali zavrteli telefon in 
na kratko obvestili svetnike o preklicu 
seje, je lažje poslati sporočilo za javnost 
vsem medijem in prepustiti nalogo ob­
veščanja kar medijem.
Podobno se dogaja tudi z obveščanjem 
kolegijev občinskega sveta ter določe­
nih odborov in komisij. Za včerajšnji 
kolegij občinskega sveta smo prav tako 
izvedeli nekaj ur pred samim začetkom 
kolegija. Po več kot letu dni dela te ob­
činske uprave očitno nekaterih vodij 
svetniških skupin še vedno nimajo v 
bazi podatkov in jim SMS-je pošiljajo 
na napačne telefonske številke. Tudi 
tu se verjetno pričakuje, da bomo o se­
stankih obveščeni iz medijev.

Kristina Zelic, Mladi za Izolo

Izola je mesto umetnikov in vsake toliko 
pride na dan kakšen novi. Tokrat smo 
odkrili, po novem, tudi slikarja Pina Tra- 
nija. Neverjetna so pota gospodova.
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Kako smo Izolani 
izgubili REX-a
Prihodnjo sredo, 26. marca bo v Pretorski palači zaključna predstavitev 
projekta TURSUB. Gre za nov turistični produkt, ki ga doslej na tem delu 
Jadrana še ni bilo. Gre za projekt tematskega razvoja turizma, ki bo zasnovan 
na bogastvih morja in podvodnega sveta s poudarkom na naravnih, pa tudi 
arheoloških znamenitostih. Med njimi je tudi naš, izolski Rex.

Goli in bosi

REAGIRANJEProjekt »TURSUB« z naslovom Zaklad, ki 
ga velja odkrivati in ohranjati - podvodni 
svet Kopra, Gradeža in Caorl so predlagale 
omenjene tri občine, skupni cilj partnerjev 
projekta pa je ovrednotenje morskega oko­
lja z osnovanjem čezmejne mreže podvod­
nih poti različnih težavnostnih stopenj, ki 
bi jih lahko koristili tako izkušeni potaplja­
či kot tudi povsem neizkušeni turisti.

Vsaka občina je na območju morja pred 
svojo obalo določila štiri poti, izbrane 
na podlagi njihove naturalistične in/ali 
arheološke vrednosti. Rezultati projek­
ta so že bili predstavljeni na italijanski 
strani v občinah Caorle in Gradež, za­
ključna predstavitev pa bo v Kopru pri­
hodnjo sredo.
Občina Koper je določila štiri podvodne 
poti in sicer:
- Stojanovo barko, ki se nahaja v Kopr­
skem zalivu, približno 8,5 km od slo­
venske obale. Na globini 26 metrov se 
nahajajo ostanki Stojanove barke, naj­
verjetneje jo lahko pogojno opredelimo 
kot trgovsko trijambornico iz druge po­
lovice 19. ali začetka 20. stoletja.
- Desantno vojaško ladjo DTM “KEC, ki 
se nahaja približno 3 km od slovenske 
obale in nas popelje do desantne vojaš­
ke ladje DTM "KEC”, ki je bila potoplje­
na med 2. svetovno vojno. Potop se je 
zgodil na poti med Piranom in Strunja­
nom. Ostanki se nahajajo na globini 23 
metrov, natančneje 2,9 km od obale v 
smeri 25,6° od rta Madone v Piranu, ki

je najbolj izpostavljena severno zahod­
na točka Istre.
- Tretja potapljaška pot se imenuje Če- 
zoceanka Rex, nahaja se približno 200 
od obale, na globini med 10 in 20 m. Od 
mogočne zgradbe Rexa se je ohranil le 
odtis, ki ga je ladja pustila na morskem 
dnu, 200 m dolga in 40 m široka jama. 
Na severnem in južnem pobočju jame 
se nahajajo podolžni glenasti sloji, ki so 
nastali potem, ko je ladja nasedla in se 
potopila. Relativna globina jame znaša 
5 m oziroma 7 m, če se upošteva tudi 
zgoraj omenjene plasti. Predlagana pot 
obiskovalcem omogoči, da si to ogro­
mno jamo ogledajo od blizu in prepo­
znajo odtisa ladijskega premca in krme. 
Med potopom je na morskem dnu ra­
zvidnih nekaj ostankov ladje, ki so se 
še ohranili.
- Četrta pot pa so ostanki v zalivu Sv. 
Jerneja, vzdolž obale severno od Kopra 
in v bližini Ankarana.
Izolska občina ni del tega projekta in 
tudi ni dobila evropskih sredstev zanj. 
V vseh teh letih tudi ni bila sposobna 
dojeti priložnost, ki jo ponuja območ­
je, kjer je potonil Rex. Se več. Tudi vsi 
ostanki ladje pa tudi velik model Rex-a 
so zdaj že v lasti drugih, v glavnem Hr­
vatov. Govori se tudi, da o odprtju mu­
zeja Rexa razmišljajo v Piranu, občina 
Izola pa medtem sofinancira projekt 
Stojanove barke, ki je ena od podvod­
nih poti, ki jih je prijavila občina Koper. 
Pa zdaj razumi, kdor more. (D.M.)
Več na spletni strani www.tursub.eu .

»TRAGEDIJA ZMEŠNJAV PRI IZGRADNJI 
NEPROFITNEGA BLOKA V LIVADAH«
Izjava podžupana Darka Grada na tiskov­
ni konferenci dne 12.3.2008, da naj bi po­
samezniki iz izolskega LDS-a že v petek 
7.3.2008 ? vedeli, da bo odločitev UE Izola o 
spremembi gradbenega dovoljenja negativ­
na in da naj bi posamezniki sodelovali pri 
zavlačevanju ter celo vplivali na negativno 
odločitev UE Izola pri izdaji spremenjenega 
gradbenega dovoljenja za neprofitni blok je 
povsem neresnična, zato moram te obtožbe 
kategorično zanikati in jih označiti kot iz­
mišljene in nebulozne.
Podžupan Grad je povabil predstavnike 
LDS-a na sestanek v petek 7.3.2008 ?. Tema 
pogovora je bilo sprejemanje letošnjega 
občinskega proračuna. Srečanja z Gradom 
sva se udeležila Robert Mulec (vodja kluba 
svetnikov LDS) in Igor Franca (predsednik 
občinskega odbora LDS Izola). Na tem se­
stanku se nihče od naju preprosto ni mogel 
izjasniti o vsebini odločitve UE Izola, saj je 
nisva poznala. Če je podžupan Grad vedel 
več od naju ali omenjeno slišal kje drugje že 
v petek, se sprašujem zakaj ni ukrepal? Ta­
koj v ponedeljek zjutraj bi moral reagirati in 
pridobiti ustrezne informacije na UE Izola. 
Na tak način bi občini prihranil negativno 
odločbo. Vlogo za spremembo gradbenega 
dovoljenja bi dopolnil ali popravil in zadevo 
rešil v korist vseh!
• Ker se je podžupan Grad odločil, da 

najde krivca za te »Komedije zmešnjav« 
(povzeto po članku v Delu, avtorja B. Šu­
ligoja), za čakajoče občane na neprofitna 
stanovanja pa postaja ta projekt vedno 
bolj »TRAGEDIJA«, sem se odločil, da 
podžupanu Gradu z nekaj dejstvi poma­
gam hitreje odkriti krivca:

• V mesecu februarju 2007, ko je podžu­
pan Grad sprejel odpoved v.d. direktorja 
Janeza Nučiča, ni opravil potrebne pri­
mopredaje poslov. Ker primopredaje med 
njima ni bilo, se ni seznanil s problema­
tiko izgradnje neprofitnih stanovanj. Spis 
je bil preknjižen na podžupana Grada in 
tako je on postal odgovorna oseba za ta 
projekt.

• Zaradi odsotnosti podžupana Grada sem 
se moral v zadnjem trenutku namesto 
njega udeležiti več sestankov s predstav­
nikom Gorice Lizinga, predstavniki izva­
jalca in nadzornikom gradnje. Če res ni 
bil prej seznanjen s problemi s strani ob­
činskih uradnikov, sem ga jaz najkasneje 
v mesecu aprilu 2007 (pred skoraj letom 
dni) seznanil z vsemi težavami pri izva­
janju tega projekta. Hkrati sem mu pred­
lagal tudi rešitev, ki občino nebi stala 
popolnoma nič. Podžupanu sem predla­
gal, da preprojektiramo in znižamo blok 
za eno etažo. Projekt bi tako uskladili z 
veljavnim, izdanim gradbenim dovolje­
njem. Stroški preprojektiranja bi šli na 
račun Gorice Lizinga, kot odgovornega 
partnerja pri projektiranju. Takrat je

izvajalec šele pričel z izgradnjo tretje eta­
že bloka, zato bi preprojektiranje stalo 
le nekaj tisoč eurov in še do zamude pri 
izvedbi projekta ne bi prišlo. Takrat mi je 
odgovoril, da bo on to sam uredil in da 
bo vse vredu.

• Ker se podžupan Grad ni odločil za pre­
projektiranje in znižanje bloka za eno 
etažo, ampak za tak blok kot je sedaj (po 
ugotovitvi gradbenega inšpektorja je ne­
skladna gradnja), je vedel, pa tudi opo­
zorjen je bil s strani soinvestitorja, da je 
potrebno spremeniti prostorske akte, ki 
urejajo to območje. To bi bilo nujno, če 
bi želeli projekt speljati zakonito. V času 
od maja 2007 do februarja 2008 je imel 
podžupan Grad 10 mesecev časa, da po 
hitrem postopku izpelje spremembo pro­
storskih aktov. Pa se do danes še ni zgo­
dilo nič na tem področju. Šele po izdani 
odločbi o zaustavitvi del s strani gradbe­
nega inšpektorja je poskušal, v nasprotju 
s stroko, z obvezno razlago spreminjati 
odlok. Na občinskem svetu je obljubljal, 
da bodo s tako rešitvijo odpravljeni vsi 
problemi. Danes je jasno, da ni res.

• Sklepam, da je vlogo za spremembo grad­
benega dovoljenja s strani občine podpi­
sal podžupan Grad (druga možnost je, da 
jo je podpisal župan) kar pomeni, da so 
bili seznanjeni z njeno vsebino. Vedeli so 
torej kaj piše v spremembi vloge! Če niso 
bili seznanjeni (kar so trdili na tiskovni 
konferenci) je to neodgovorno oziroma 
zelo malomarno, saj pomeni, da ne pre­
berejo in ne preverijo kar podpisujejo.

Ker podžupan Grad poskuša v javnosti širi 
informacije, da so vsi drugi krivi (temačne 
politične sile, LDS, opozicija, projektan­
ti, občinski uslužbenci....) bo na podlagi 
nekaterih dejstev, ki sem jih naštel, hitro 
našel krivca za tako polomijo pri izgradnji 
občinskih neprofitnih stanovanj. NJEGA 
SAMEGA!!!
Obtoževanje prejšne oblasti za zavožen 
projekt je brezpredmetno, saj bi lahko s 
pravočasnimi in strokovnimi odločitvami 
uspešno rešil in izpeljal projekt do konca.
V roku! Pa še blok bi bil lepši (Izolani so ga 
že krstili za raketna iztrelišča - to so frčade/ 
okna v mansardnih stanovanjih).

V LDS Izola se ne moremo znebiti občut­
ka, da podžupan Grad morda bolj skrbi za 
interese investitorja in izvajalca, kot pa za 
interese občine Izola in bodočih najemni­
kov neprofitnih stanovanj. Take nelogične 
in nestrokovne odločitve podžupana Grada 
nam vzbujajo tudi sume na morebitna ko- 
ruptivna dejanja. Na podlagi doslej zbranih 
informacij v LDS-u ocenjujemo, da je vode­
nje celotnega projekta izgradnje neprofitnih 
stanovanj v občini Izola s strani podžupana 
Grada najmanj zelo malomarno in nestro­
kovno, zato podžupana Grada pozivamo 
naj razmisli, ali je sploh dorasel funkciji, 
ki jo opravlja. V LDS menimo, da temu ni 
tako.

OO LDS Izola, Predsednik: Igor FRANCA

delfin
HOTEL ZDUS

Hotel Delfin v Izoli obvešča 
cenjene goste in obiskovalce, 
da 21. marca 2008 odpira 
priljubljen

gostinski lokal 
PERGOLA

ob sprehajalni poti v Marini Izoli.
Lokal bo odprt vsak dan od 9. do 22. ure s 
pestro ponudbo hrane in pijače.

Ljubitelje pizz vabimo na obisk

pizzerie Vila Raineri,
v večernih urah pa vabimo ljubitelje vina, 
dobrega pršuta in sira

na obisk Kantine,
lokala s prijetnim domačim vzdušjem.
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Turistični barometer je 
letos malo pokvarjen

Seveda je moč najti tudi opravičilo Oni seveda ne razmišljajo o smuča- 
za skromen obisk. Res je, kot pra- nju, temveč o tem, da je v teh zgod- 
vi Aleksander Frantar, direktor njih spomladanskih dneh pri nas 
GIZ-a, da je letošnja Velika noč ne- topleje kot v njihovih krajih, kar je 
koliko zgodnja ter, da se je marši- idealno za priprave, predvsem na 
kdo raje odpravil na smučanje kot morju. In Velikonočni prazniki pri- 
pa na morje. Vendar pa zasedenost dejo zato toliko bolj prav. 
hotelov Simonov zaliv pove, da je za A kaj storiti, da bi se napolnili vsi ho- 
našo občino takoimenovani športni teli?. Morda bi morali bolj izkoristiti 
turizem še kako zanimiv in tudi našo zemljepisno širino in primer- 
zato razmišljanja predlagateljev ne klimatske pogoje. In popestriti 
proračuna o večjih vlaganjih v špor- ponudbo. Velikonočni sejem starin 
tne objekte niso kar izmišljena. Je odlična zadeva, to vemo. Toda, 
V tem primeru jadralci ne preživi- ali ie dovolb da privabi množice za 
jo v Izoli le tistih nekaj dni regate, ene8a najpomembnejših praznikov, 
temveč tudi nekajtedenske priprave. *n ah£ dovolj velik motiv za ostati v 
Med njimi so predvsem Nemci, Av- 20 1 d je ^ot en P°P°ldan- Av­
strijci... skratka, Srednje-Evropejci.

Invalidi na obisk k Domžalčanom
Vljudno vabljeni v nedeljo, 30. marca v Domžale na prijateljsko medobčinsko 
srečanje invalidskih društev. S svojo prisotnostjo želimo v čim večjem številu 
počastiti 23-letno prijateljstvo s pobratenim društvom invalidov Domžale. 
Prijave zbiramo na sedežu društva in to takoj, ker smo v časovni stiski. Vse 
ostale informacije dobite na sedežu društva ob vpisu.

Predsednica Društva invalidov Izola

Poslanski večer o 
varnosti na cesti
V torek zvečer je bil v Manziolijevi palači po­
slanski večer Brede Pečan, na katerem je 
bilo govora o varnosti pešcev in kolesarjev 
v naseljih. Pri razgovoru so sodelovali trije 
strokovnjaki s področja varnosti v prometu, 
in sicer dr. Peter Lipar s Fakultete za grad­
beništvo in geodezijo, mag. Bojan Žlender 
iz Sveta za vzgojo in preventivo v cestnem 
prometu RS in Robert Štaba, predsednik 
zavoda Varna pot.

Obstaja namreč ogromna razlika med 
udarcem, ki se zgodi pri 30,50 ali 70 km/h, 
ko imajo ponesrečenci 95, 50, oziroma 
samo 15 odstotkov možnosti za preživetje. 
Možni načini umirjanja prometa so grbi­
ne, oziroma “ležeči policaji”, spremembe 
teksture vozišča, zožitve ceste, krožna kri­
žišča, otoki, ipd. Med najbolj učinkovitimi 
načini umirjanja prometa so prav grbine, 
ki pomenijo zmanjšanje hitrosti za 22 % 
in zmanjšanje nesreč za 30 %.

Breda Pečan je poudarila, da se je za 
poslanski večer s tako tematiko odločila 
zaradi spremembe prometnega režima 
v občini Izola, ki ukinja splošne omeji­
tve hitrosti, in odstranjevanja hitrostnih 
ovir in posledic, ki jih to odstranjevanje 
prinese. Po številu mrtvih v prometnih 
nesrečah smo Slovenci v samem evrop­
skem vrhu. Zaradi visoke hitrosti in ne­
urejenih naselij pa je odstotek mrtvih v 
naselju 40 %.
Dr. Lipar je poudaril, da prometnih zna­
kov vozniki navadno ne upoštevajo in je 
zato potrebno uporabljati druge ukrepe 
za umirjanje prometa v naseljih.

Mag. Žlender je predstavil evropsko gi­
banje Vizija 0, ki predvideva tako urejen 
promet, da zaradi posledic prometnih 
nesreč ljudje ne bodo umirali. Štaba pa 
se je med drugim dotaknil tudi proble­
ma psihosocialnih delavnic, ki imajo za 
cilj spremeniti voznika v družbeno od­
govornega. Koncesijo za take delavnice 
dobivajo zasebne avtošole, kar pa ni 
sprejemljivo, saj avtošole delujejo trž­
no. Bolje bi bilo tako koncesijo podeliti 
nevtralnim neprofitnim organizacijam, 
je še dodal Štaba. Vsi sogovorniki so se 
strinjali, da je vzgoja v cestnem prome­
tu veliko pomembnejša od kaznovanja.

Aleksej Skok, predsednik SD Izola

Jolanda Deško

Imate težave z vidom?
Novost, ki vas bo prepričala: 
očala Raster, ki delujejo brez stekel.
Z njimi boste na preprost način izboljšali vid in vrnili svoje 
oči v formo.
Kako je to možno? Posebna zgradba odprtin v mreži 
fokusira vidne signale točno na očesno mrežnico, hkrati 
pa prisili očesne mišice, da so v mikrogibanju, ne da bi 
se mi tega zavedali.
Pravi "očesni fitnes", ki odpravlja utrujenost oči in zavira 
pešanje vida. _ —

V
Od sedaj po nižji ceni, lahko pa izbirate kar med 
štirimi modeli.

O zavedanju življenja pa je na predavanju, ki so ga v preddverju kulturnega 
doma organizirali simpatizerji budizma v Sloveniji, govoril Lama Shemp- 
hen Zopa Rinpoche, najvišji predstavnik budizma v Sloveniji. Drugi del 
tega zanimivega pogovora bo v Izoli konec tega meseca.

m.JL amsma aa-atL&atxtm 
- OGLEJTE Sl VRHUNSKO JADRANJE PRED IZOLO

- SREČAJTE SE Z VRHUNSKIMI JADRALCI 
V PETEK, 21.3.2008 OD 18. ure DALJE 
ŠOTOR V MARINI IZOLA, 
srečelov in zabava z rock skupino “ONI”
JADRALNI KLUB - YACHT CLUB 
BURJA-IZOLA

Dantejeva 22, 6310 Izola, SLOVENIJA 
www.jadralniklub-burja.si / info@jadralniklub-burja.si 
phone: +386 5 6416 330 / fax: +386 5 6400 428
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Kako bi nas urejali drugi

Ko urbanizma ne motita 
ne denar ne politika

Namen urbanistične študije je, da vzpod- 
budikomunikacijomedinvestitorji,lastniki 
zemljišč, občino in javnostmi. Prikazuje 
možne oblike in vsebine zazidave treh, 
najbolj dragocenih in občutljivih območij 
na robovih mestnega jedra. Podane reši­
tve so zgolj usmeritve in nasveti, ki naj 
vzpodbudijo k razmišljanju, zato tudi ra­
čunajo na odziv javnosti.. Prispevajo naj 
k spoznanju, da je mesto prostor, kjer je 
vse povezano in prepleteno, kjer med se­
boj součinkujejo različne pobude, zami­
sli, pričakovanja, vrednote in interesi. Iz 
tega procesa nastane vizija, ki zmanjšuje 
nasprotja, ko se uresničuje. Plan pretvar­
ja vizijo v prakso s pomočjo načel, ki so 
strateško usmerjena k postavljenim ciljem 
in taktično dovolj prožna, da omogočajo 
njihovo uresničitev.

IZHODIŠČA URBANISTIČNE ŠTUDIJE
- Zagotoviti primemo gostoto zazidave in 
intenzivnosti rabe prostora (FIZ okoli 2) 
glede na sorazmerno visoka vlaganja v na­
kup in pripravo zemljišč za gradnjo.
- Oblikovati tri različne četrti, ki se po svo­
ji obliki in zgradbi navezujejo na sosednje 
dele mesta in se z njimi skladajo.
- Zasnovati različne oblike strnjene zazida­
ve, ki spoštuje obris starega mesta, značilne 
vedute, njegovo merilo in členjenost brez 
novih poudarkov.
- Predvideti mešane programe, ki se sklada­
jo z usmeritvijo občine, da razvija sodobni 
mestni turizem v kombinaciji kulturne in 
športne ponudbe, ki ni sezonska in ni na­
menjena samo obiskovalcem, ampak tudi 
prebivalcem.
- Oblikovati značilno strukturo v vseh 
smereh prehodnega sredozemskega mesta 
s sprehajališči, korzom, trgi in ulicami ter 
značilno zimzeleno vegetacijo, ki so v stiku 
z obalo.
- Predvideti mešano rabo in različne oblike 
turistične ponudbe, ki ne bo novih četrti 
spremenila v turistični geto, temveč nudila 
življenje skozi vse leto, bila namenjena tudi 
Izolanom in ustvarila nova delovna mesta.
- Oblikovati nove četrti v skladu s cilji kul­
turnega turizma, ki varuje okolje, kulturno 
in arhitekturno dediščino ter bogati social­
no in ekonomsko identiteto mesta. Povezati 
turistično ponudbo s pestro ponudbo špor­
tnih dejavnosti v mestu v novo zgrajenih 
športnih objektih in na prostem.

- Urediti mirujoči promet in dati prednost 
pešcem, kolesarjem in javnemu prometu.
- Vsem dostopno obalo preurediti v kopali­
šča z ustrezno opremo in urediti pristan za 
turistična in javna plovila.

LADJEDELNICA
Celotno območje opuščene ladjedelni­
ce je zasnovano v obliki sredozemskega 
parka, v katerem so v odprtem vzorcu 
razpostavljene posamezne vile. Območje 
je namenjeno izgradnji zasebnih vil ra­
zličnih oblik in velikosti, ki so namenjene 
za sezonsko rabo, za najem ali za stalno 
bivališče. V posamezni vili je več turistič­
nih stanovanj od 75m2,150m2 do 300m2. 
Po tri vile, različnih višin od P+2 do P+4 
so zaokrožene v gručo, ki jo obdaja gosto 
sredozemsko zelenje s pinijami, tisami in 
cipresami. Med gručami so v vse smeri ra­
zvejane javne peš poti, ki služijo tudi za 
dostavo. Vsa parkirna mesta so vkopana 
pod osrednjo cesto, ki se vijuga po sredini 
območja. Več gruč vil sestavlja štiri četr­
ti, v vsaki je predviden lokal za dnevno 
oskrbo. Ob obali je urejeno sprehajališče, 
nasuta peščena plaža je podaljšana s ko­
palnimi pomoli, ki segajo v globoko vodo. 
Območje deli in povezuje s sosednjim 
območjem Delamaris na novo izkopan ka­
nal, ob katerem so različni lokali.
Proti zalivu Viližan se območje nadaljuje 
v obliki zelene poteze mimo parka pred 
pokopališčem in campinga v gostem zele­
nju. V območju južno od ladjedelnice se 
zgradi nova avtobusna postaja z garažno 
hišo v funkciji glavnega P&R terminala kot 
mestni hub. Ob terminalu se na drugi stra­
ni Cankarjevega drevoreda, bodoče glavne 
mestne vpadnice, preuredi nogometni 
stadion in ob njem zgradi novo športno 
dvorano.

ARGO
Območje nekdanje tovarne Arrigoni je 
zasnovano v obliki vzporednih nizov 
stavb,ulic in trgov, ki potekajo od Dante­
jeve ulice proti marini. Na vzhodnem delu 
je v preurejeni ohranjeni tovarniški hali 
z dodanimi novimi dvoranskimi objekti 
predvidena nakupovalna galerija, ki jo 
spremljajo prostori za šport, sprostitev 
in zabavo. Ti prostori so namenjeni po­
sebnim oblikam mestnega in športnega 
turizma (športne in družabne prireditve, 
plavalni in veslaški center), na osrednje 
zabavišče mesta opozarja ohranjeni tovar­
niški dimnik. Na zahodni strani območja 
so stavbni nizi, sestavljeni iz hiš v vrsti, 
namenjenih v pritličju za poslovne dejav­
nosti, med tem ko so gornja tri oziroma 
štiri nadstropja namenjena za kvalitetnej­
ša stalna stanovanja za zahtevnejše kupce 
in za oskrbovana stanovanja za stare, ki 
koristijo strešne terase in altane. Višina 
zazidave se ob obali zniža. Ob obali je vz­
dolž marine oblikovan širok korzo, obrež­
no sprehajališče in večerno zbirališče 
meščanov. Tukaj se mesto stika z marino, 
turisti srečujejo z meščani, mladina s sta­
rimi, stanovalci z obiskovalci.

Na severnem delu je predvideno manjše 
turistično pristanišče z valobranom, na vz­
hodnem je urejen kanal, ki naj poustvarja 
rob nekdanjega otoka. Vzdolž kanala so v 
pritličjih razni gostinski in trgovski loka­
li. Celotno območje je hotelsko mesto, ki 
ga sestavljajo manjši, različno oblikovani 
hoteli z različno gostinsko in nastanitveno 
ponudbo, specializirane trgovine in gale­
rije ter termalno kopališče, ki je bilo že 
nekdaj izolska posebnost. Ulice in trgi so 
namenjeni za pešce (in kolesarje) in do­
stavo, parkirna mesta so v kleteh stavbnih 
otokov in pod trgi. Parkovno je urejena ka­
mnita vzpetina, zelene površine na terenu 
nadomeščajo zelene strehe in terase.

LONKA
Območje Lonke je kulturno in družabno 
središče mesta, ki ga oblikujeta stavba 
kulturnega centra s svojim trgom. Hiša 
kulture je zasnovana v obliki mosta nad 
prostim pritličjem. V njej je gledališka- 
koncertna dvorana z velikim preddverjem 
in s spremljajočimi programi. Pod trgom 
so tri parkirne etaže za javno rabo. Na 
pokritem trgu, v preddverju in dvorani se 
lahko uprizarjajo in odvijajo različne pri­
reditve. Stavba naj bo oblikovana kot nova 
mestna znamenitost.

STRATEGIJA PRENOVE
Pri prenovi mesta so učinkoviti le stvar­
ni projekti, ki jih je mogoče načrtovati in 
izvesti z znanimi vlagatelji in v predvidlji­
vih rokih. Izkušnje so pokazale, da je pri 
vodenju mestne prenove odločilnega po­
mena za njeno uresničitev pristop, ki po­
vezuje stvarna pričakovanja z uresničljivi­
mi možnostmi in razpoložljivimi potenci­
ali prostora. Poleg prostorskih in okoljskih 
pogojev ima za uspeh prenove mesta od­
ločilni pomen pripravljenost skupnosti, da 
sprejme razvojne projekte za svoje.

DELAMARIS
Območje tovarne Delamarisa je zasno­
vano v obliki mozaika stavbnih otokov z 
notranjim trgom-atrijem, med katerimi se 
nepravilnem vzorcu prepletajo ozke ulice 
in trgi, ki soustvarjajo ambient starega me­
sta. Strnjena zazidava nadaljuje strukturo 
zavitih ulic in nepravilnih trgov mestnega 
jedra in se sklada z njegovim merilom: vi­
šina zazidave je glede na topografijo P+3 
do P+4+M.

KAJ PA MENITE VI?
Razstavljeni projekti iz urbanistič­
ne delavnice, ki so jih predstavili 
na sinočni predstavitvi, bodo na 
ogled v Mali dvorani Kulturnega 
doma Izola.
Ustvarjalci bodo veseli vaših- 
mnenj, sugestij in tudi kritičnih 
pripomb ki jih boste lahko zapisa­
li ob razstavi.
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Velikonočni sejem starin bo 
spet napolnil staro mesto
Bliža se velika noč in z njo, na velikonočno soboto, že četrti Izolski velikonočni sejem starin in 
ljudskih običajev USAKE ŠČIAT. Glede nad odzive, ki jih organizatorji prejemajo tako s strani 
ponudnikov starin, kot s strani zbiralcev, obiskovalcev in medijev, lahko tudi letos pričakujemo, da 
bo velikonočni sejem starin in ljudskih običajev prvovrsten kulturni dogodek, ki se ga velja udeležiti.
Občina Izola, Knjigarna Libris, Italijan- velikega povpraševanja so lahko vsake- Ob samem prizorišču bo nekaj parkir- 
ska samoupravna narodna skupnost mu prodajalcu zagotovili samo po eno nih mest, ki bodo namenjena kratkemu 
Izola, Janežič Janez in Marija ter TGZ stojnico. Vse stojnice bodo dostopne za parkiranju ob postavitvi sejma, za ce- 
g.i.z. Izola so pripravili sejem starin, ki dostavo z vozilom, vendar samo do 9. lodnevno parkiranje prodajalcev in za 
bo to soboto 22 marca od 9 do 19 ure’ ko se seiem začne. Sejem bo trajal prkiranje obiskovalcev pa bo treba vozi- 
ure na Manžiolijevem in na Velikem Predvidoma do 19- ure- la umakniti na d™ga parkirna mesta,
trgu v Izoli

Tudi tokrat so, ob bolšjem sejmu starin, 
pripravili še antikvariat knjig, razstavo 
restavriranja lesa, razstavo pirhov in ve­
likonočnih okraskov, podelili pa bodo 
tudi nagrado za najlepši pirh. In da ne 
bo dolgčas bo ves čas sejma tudi veliko 
glasbe in drugega dogajanja.
Organizatorji so prijave sprejemali do 
15. marca stojnice pa so razdelili po si­
stemu kdor prvi pride prvi melje. Zaradi

Za udeležence sejma bo parkiranje bre­
zplačno na parkirišču pri ladjedelnici, 
ostala parkirišča v mestu so plačljiva. 
Razstavljalci bodo ob prihodu dobili 
bon za kosilo in kavo.
Kot se za sejem starin in ljudskih običa­
jev spodobi, pri napovedovanju vreme­
na radi pogledamo kaj pravijo 
ljudski reki. Žal jim to doslej ni veliko 
pomagalo, saj se je vreme vsakokrat 
malo skujalo. Vseeno pa ne gre dvomi­
ti, da bo sejem spet rekordno obiskan, 
tako da, po mnenju organizatorjev, že 
sodi med največje tovrstne sejme na 
tem širšem območju.

Pica iz Nape je pica s pedigrejem

In zgodovina pravi, da 
je prvo pizzerijo v Izo­
li odprl naš znan, pred 
kratkim preminuli so­
meščan Italo Dellore, in 
to kot upokojeni orodjar 
Delamarisa. To je bila 
Pizzerija Diana (pred­
hodnica Nape), na loka­
ciji, kjer je trenutno isto­
imenska slaščičarna.
To dejstvo Izolani seveda 
poznamo in prav zato nas 
je kar malo razjezil zapis 
v slovenskem dnevniku, 
ki je zapisal, da je lju­
bljanska Parma prva jugoslovanska piz­
zerija. To seveda ni res. Ne le, da Parma 
ni prva jugoslovanska, temveč ni niti 
prva ljubljanska pizzeria (ta „laskavi“ 
naslov gre Ko-Ra baru). Prva med prvi­
mi je bila vsekakor izolska Diana, ki so 
jo odprli daljnega leta 1972. Prvi izolski, 
in s tem jugoslovanski picopek, je tako 
postal Veljko Stupar, ki ga je Italo Dello­
re najprej poslal na enomesečno »prak­
so" v Gradež, v roke pa mu je dal recept 
za testo svoje žene Ersilie Dellore, in ta 
recept je še danes ena od najbolje varo­
vanih družinskih skrivnosti. In prav za­
radi tega skrivnostnega recepta je pizza 
v Napi »nekoliko" drugačna od ostalih. 
Pizzerija se je nato konec leta 1981 
preselila v sedanje prostore v Verdijevi 
ulici, ki po 27 letih že sama diši po iz­
vrstni pizzi. In povemo lahko tudi, da 
je Italo „kriv“ za nastanek še nekaterih

Italo Dellore

sko sam uril odlične pico- 
peke, zaslužen pa je tudi 
za edinstveni izum, ki je 
picopeke rešil lopate, kot 
pravi Miro. To je električ­
na peč za pico s tekočim 
trakom, ki pico v štirih 
minutah popelje skozi ce­
loten proces peke. Tako je, 
tudi to je izolska zamisel! 
Seveda smo novi najemni­
ci, a dolgoletni sodelav­
ki Nape zastavili najprej 
vprašanje,:« Kaj boste zdaj 
v Napi spremenili«?
- Spremenila ne bom prav 

nič. Zakaj bi spremenila nekaj, kar tako 
lepo deluje? Poleg tega so domačini že 
navajeni kaj je »Napa« in ne želimo kar­
koli spreminjati.
- Ste nova najemnica, a delate v pizze- 
riji že nekaj časa. ?
- Tako je, že sedem let se potikam po 
tej kuhinji.
- Bi nam znala povedati kaj je poseb­
nost teh Napinih pic? Vsekakor so dru­
gačne...
- To je vsekakor testo. Drugačno je od 
vseh ostalih. Delala sem tudi v drugih 
pizzerijah in testo je pač vedno testo. 
Razlike med enim in drugim so majhne, 
a dejstvo je, da te malenkosti naredijo 
testo posebno. Seveda nekaterim je lah­
ko všeč, drugim manj, a to Napino testo 
je edinstveno. Po vseh teh letih se še 
vedno dela po nespremenjenem recep­
tu žene Itala Delloreja Ersilie in vsak, ki

izvrstnih obalnih pizzerji, saj je dejan- v Napi dela testo, se zaveže, da recepta

ne bo uporabil v nobeni drugi pizzeri- 
ji. Na ta način se ohranja ta družinska 
tradicija.
- Torej je to prava skrivnost.
- Tako je. Trenutno ga med zaposlenimi 
znam pripravljati samo jaz in tako naj 
zaenkrat tudi ostane. Dokler sem jaz tu­
kaj, bom jaz mesila.
- Končno ste po dvomesečni odsotnosti 
spet odprli vrata Za nekatere sta bila 
ta dva meseca očitno preveč, saj so se 
vsak dan zbirali pred pizzerijo in čaka­
li na ponovno otvoritev. A ne glede na 
to, bi vseeno radi na kakšen način še 
koga povabili, da vas obišče?
- Kaj pa naj rečem. Tisti, ki nas poznajo,
vejo kaj nudimo. Tistih nekaj, ki pa nas 
mogoče še ne, lahko povabim na pizzo 
z najdaljšo tradicijo v naši državi. Ne bo 
vam žal. am

Izo-kartice je prava kartica
Tudi pizzeria »Napa« je del sodelujočih 
pri Izokartici. Morda ne bo narobe, da 
vas iz uredništva Mandrača opozori­
mo, da uporabljajte samo veljavno kar­
tico, ki jo morate seveda pokazati in 
da si ne sposojate »sosedove«. Popust 
je 10 %, pogoji, pod katerimi jo lahko 
uporabite pa so seveda različni, zato 
se vnaprej seznanite z njimi in seveda 
opozorite osebje, da jo boste uporabi­
li. Veliko veselja pri uporabi Izokartice 
vam želimo 
Uredništvo

kartica

Milka in Vivijana



MANDRAČ 8 KAPUČINO Četrtek, 20. marec 2008, št. 750

EtiSBI

Rokometaši so pokazali srce
Nogomet

3. SNL zahod
Kranj - Izola Argeta 0:0
Kranj- Mestni stadion, gledalcev 100, sodnik 
Pavlovič.
Izola Argeta: Milič, Valenčič, Zupan, Gra­
bar, Mehič, Ikechukum, Radovac, Čatič (od 
75. Gerič), Hadžimuratovič, Pahor, Dobrin 
(od 60. Bogatinov).
Trener: Oliver Bogatinov.
Izdani, ki so od 30. minute igrali brez izklju­
čenega Mehiča, so prišli do prve spomladan­
ske točke, čeprav bi se z gostovanja lahko 
vrnili z zmago. Tri minute pred koncem 
je namreč Bogatinov preigral vso domačo 
obrambo in žogo posredoval Hadžimura- 
toviču, ki je zgrešil prazen gol. Sicer je igra 
večinoma potekala med obema kazenskim 
prostoroma, v prvem delu pa se je Izolanom 
nasmehnila športna sreča, saj so Kranjčani 
zadeli vratnico. BV

Avtoplus : Tolmin 0:1 (0:1)
MALIJA Igrišče NK Korte, gledalcev 100, sod­
nik Tošeski.
Strelec: 0:1 Mrak (33).
Avtoplus: Sirotič, Zelinčevič (od 86. Suka­
lo), Deigiusto, Furlanič, Močnik, A. Begič, 
Malikovič (od 46. Buneta), Bašič, A. Liza- 
lovič, D. Peršič (od 46. Štampfer), Reljič / 
Trener: Alfred Jermaniš 
Domačini so na lestvici sicer 12 točk za-Iol- 
minci a so se pokazali kot boljše moštvo. Že 
od začetka so prevzeli pobudo in napadali, 
vendar brez uspeha. Kot se v nogometu doga­
ja pa so v 33. minuti gostje izkoristili napako 
domačih in nepričakovano zadeli. Domačih 
ta zadetek ni ustavil ampak so tudi v drugem 
polčasu oblegali vrata Tolmina, vendar so 
zapravili številne priložnosti. Tolminci so se 
morali braniti, občasno pa so zapretili iz pro­
tinapadov. V 77. minuti je bil zaradi drugega 
rumenega kartona izključen domači igralec 
Bašič, a so Kortežani še naprej napadali, žal 
pa niso zadeli in pomembne točke so odšle 
v Tolmin.

Futsal

Extreme Sodražicadzola 2:3 (1:1)
Izolani so v dvoboju z zadnjeuvrščeno ekipo 
prišli do zelo pomembnih točk v prizadeva­
njih za obstanek v ligi, s katerimi so ohra­
nili stik s škofijskimi tekmeci. Prvi so sicer 
povedli domačini, a je Komprej kmalu uspel 
izničiti njihovo vodstvo. Extreme je v drugem 
polčasu znova povedel, a je domači igralec 
Zbačnik z avtogolom poklonil gostom ize­
načenje. To je ohrabrilo Izolane, pri katerih 
je Marko Hrvatin že minuto zatem dosegel 
odločilni gol za zmago. Omeniti gre še slabo 
sojenje, ki je gostom navrglo več rumenih 
kartonov. BV
V petek ob 20.00 bo dvorana v Kraški spet pol­
na! Pričakovano, saj obalni derbi 1. futsal lige 
med Izolo in Škofijami ne bo odločal zgolj o 
prestižu, pač pa bosta zadnja dva kroga že de­
finirala razplet boja za obstanek.
Na lestvici imajo škofijski Bromd enako šte­
vilo točk, pa tudi gol razliko kot Izolani, a so 
na lestvici mesto pred Izolo, saj prednjačijo 
po številu danih zadetkov. Morda je tehtnica 
moči tačas nekoliko bolj nagnjena v korist 
gostov, saj bosta v domačih vrstah poleg poš­
kodovanega Valdija Lakošeljaca manjkala še 
porumenela Marko Hrvatin ter Aljoša Kom­
prej. Sicer so naši fantje že večkrat dokazali, 
da se da tudi proti kakovostnejšemu nasprot­
niku s srčno igro izvleči tudi zmago.

Predvidevanja so nehvaležna, a dejstvo je, da 
bi zmaga le zmaga prinaša premik na lestvi­
ci in olajša bitko za obstanek. Poraz bi Izolo 
ohranil na osmem mestu, morebiten remi pa 
bi odločitev prestavil v zadnji krog. V njem 
čaka naše fante gostovanje pri predzadnji 
Sevnici, težje delo pa bodo imeli Bronzi, ki 
se bodo doma udarili z Ajdovščino. BV

Rokomet

1. A SRE ženske
Olimpija - Izola 48:21 (20:15)
Tekma se je razpletla skladno s pričakovanji, 
saj so Ljubljančanke kakovostnejša ekipa.
V prvem delu so se Izolanke še upirale fa­
voriziranim domačinkam in pred odmorom 
zaostanek ni bil pretitrano visok. V nadalje­
vanju pa je Izolankam zmanjkalo moči. Raz­
merje na igrišču dovolj zgovorno ponazarja 
razplet drugega polčasa, v katerem so doma­
če rokometašice dosegle osemnajst, Izolan­
ke pa le šest zadetkov. Največ zadetkov -7, 
je dala Benčičeva, Hiršelova pa je prispevala 
dva manj. BV

1. B SRL moški
Istrabenz plini Izola:Krško 24:23 (6:13)
»Najraje vidim, če favoriti trepetajo za 
zmago v Izoli«, je pred časom povedal tre­
ner rokometašev Vlado Hrvatin. Tokrat je 
Krško že skorajda imelo zmago v rokah, 
a so si v izteku tekme domači fantje izbo­
rili remi. V zadnjih sekundah pa je padel 
odločilni gol Čosiča in z gotovostjo lahko 
zapišemo, da so tokrat rokometaši Izole 
prekosili samega sebe!
V prvem polčasu so bili domači strelci 
premalo učinkoviti, kar se je poznalo v 
visokem vodstvu gostov. Drugi del je bil 
bistveno boljši. Deset minut pred koncem 
so Izolani še zaostajali za štiri gole, v 58. 
minuti pa so z zadetkom Redžiča goste 
ujeli pri 23:23. Gledalci, ki so z bučnim 
navijanjem v končnici prispevali svoj de­
lež k preobratu srečanja, so bili z izolskim 
taborom vred najbolj veseli gola Elvina 
Čosiča v sami končnici srečanja, s katerim 
so Izolani prišli do nepričakovane zmage. 
Zanjo sta največ zadetkov prispevali Red- 
žič (7), Markovič (5) ter Muha in Čosič 
(po 4). BV

Jadranje

Začenja spomladanski pokal
Jadralna zveza Slovenije (JZS) je pripravi­
la 21. spomladanski pokal, ki se ga bodo 
udeležili vsi najboljši Slovenci, manjkal 
bo le Gašper Vinčec.Slednji v razredu finn 
kot edini predstavlja Slovenijo na regati 
Princese Sofie na Palmi de Mallorci. 
Tekmovanje bo potekalo od četrtka do 
nedelje, rezervni dan pa je ponedeljek. 
“Čeprav je na Palmo prva deseterica s sve­
tovne lestvice povabljena, Španci nimajo

posebej močne konkurence. Mi imamo 
neprimerno manj denarja, pa vendarle 
nam je uspelo pritegniti tekmovalce zlasti 
iz srednjeevropskega prostora. Nastopi­
lo bo 170 posadk in 10 držav. Nekoliko 
manjša konkurenca od pričakovanj bo v 
razredih 470 in laser. Upam, da se bodo 
sponzorji še bolj pridružili temu tekmo­
vanju, saj načrtujemo, da bomo potem 
lahko pritegnili tudi najboljše na svetu,” 
je na novinarski konferenci v izolski ma­
rini dejal predsednik JZS Slavko Žbogar. 
Ob tem največjem slovenskem jadralnem 
tekmovanju v olimpijskih razredih se bo 
v Portorožu odvijala tudi 16. velikonočna 
regata za najmlajše.
“Vedno rad jadram v Izoli, ker sem tako 
vsaj nekaj časa doma, mlajši pa imajo 
priložnost, da spremljajo moje jadranje" 
je povedal Vasilij Žbogar. “Po četrtem me­
stu na letošnjem SP sem izjemno moti­
viran za vadbo in tekmovanja. V Izoli bo 
nastopilo veliko telesno zelo lahkih jadral­
cev, kar bo eden izmed testov zame, saj 
bodo na olimpijskem regatnem polju po 
pričakovanju pihali šibki vetrovi. Konku­
renca v laserju je zelo močna, saj je kar 44 
zelo močnih posameznikov.

Gašper Vinčec, Žbogar, Karlo Hmeljak 
in Mitja Nevečny (470) že zanesljivi pot­
niki za olimpijske igre v Pekingu. Odloči­
tev o ženski posadki v razredu 470 še ni 
padla. Za boje na olimpijskem regatnem 
polju se merita posadki Vesna Dekleva 
Paoli in Klara Maučec ter sestri Teja in 
Alja Černe.
“Sva še daleč od tega, kar zmoreva. Zara­
di Klarine poškodbe nisva veliko vadila 
in zato z mislimi še nisva na olimpijskem 
regatnem polju. Gledava na vsak trening 
posebej in napredujeva iz dneva v dan,” 
je dejala Dekleva Paoli. “Na spomladan­
skem pokalu bova jadrali na zmago,” je 
bila kratka Maučeceva. Postali slovenski 
kvalifikacijski regati bosta mednarodni 
prvokategorni v Hyeresu v Franciji in v 
nizozemskem Medembliku.
Branko Brčin vadi sestri Černe, Samo Po­
tokar pa Deklevo Paoli in Klaro Maučec, 
četrti z OI v Atenah.
“Po svetovnih prvenstvih v Avstraliji in te­
kmi v Barceloni bo sedaj v našem morju 
na vrsti nova tekmovalna preizkušnja, ki 
bo za ženski razred 470 tudi ena od kva­
lifikacijskih za OI,” je dejal Ivan Štravs, 
predsednik strokovnega sveta JZS.
KOPER CUP 2008
Matej Valič v razredu laser 4.7, Hmeljak 
in Nevečni v razredu 470 ter Jernej Mar­
kič v razredu laser standard so zmagali na 
regati v koprskem zalivu. Tretja, a druga 
v slovenski konkurenci dvoseda 470 sta 
bila Mikulin in Prinčič (Burja), ki se še 
privajata na njuno “novo” jadrnico, tako 
kot Dolinšek in Kralj (Olimpie), ki sta 
bila šesta.
Optimisti z malo vetra
Potem, ko so mladi tekmovalci, kar 114 se 
jih je udeležilo regate v Kostreni, dva dni 
čakali na veter, je v nedeljo končno “pote­
gnilo”, toliko da je prireditelj uspel opravi­
ti tri preizkušnje.
Od Izolanov so se med boljše uvrstili: Eva 
Veber (14.), Petar Janežič (17.), Domen 
VAsič Stepančič (19.) in Kirn Pletikos 
(20.)

POGLED S STRANI
^Cx piše:

Žarko Kovačič

Bolj malo veselja so nam pripravili naši pred­
stavniki v evropskih tekmovanjih. Za Celjane, 
Velenjčane in Krimovke je konec »veselja«. 
Svetla točka ostajajo Koprčani, ki po domači 
zmagi proti Makedoncem iščejo celo finale 
pokala EHF. Tekmo sem si ogledal iz »prve 
linije« in mislim, da naši sosedje, trenutno 
premorejo najmočnejšo ligaško ekipo. Gledal­
ci na tribunah niti ne opazijo kako živahne so 
klopi, tokrat pa so gostje postregli tudi z malo 
folklore. Na takih tekmah se pač ne izbira 
»najlepši« način za dosego cilja. Trener gostov 
je je poskušal z raznimi prijemi, tudi na lastno 
škodo, da bi le stvari speljal v želeno smer. 
Avtomobilisti se niso pustili in tako nadalju­
jejo v Evropi. Torkov dunajski žreb pa jim je 
le nekoliko pokvaril veselje. Pomerili se bodo 
z Danci, ki so si jih najmanj želeli. Vse še bolj 
otežuje dejstvo, da bodo prvo tekmo odigrali 
doma. Vendar pa je potrebno poudariti, da so 
sosedje že do sedaj presegli vsa pričakovanja.

Ob vsem pa se je potrebno dobro pripraviti 
za končnico prvenstva in pokalno tekmo­
vanje. Igranje sreda, sobota že načenja eki­
pe in marsikatero tekmo bo odločila boljša 
klop. Ne gre pozabiti tudi reprezentančnih 
priprav, tako bodo vodilni klubi še dodatno 
obremenjeni. V IB ligi je izolskim rokome­
tašem uspel pravi podvig. Zdesetkana do­
mača ekipa je premagala favorizirano ekipo 
iz Krškega, čeprav je po prvem delu tekme 
zaostajala že za sedem golov. Še večje pre­
senečenje je bilo opaziti na obrazih gostov, 
ki so s tem porazom še bolj daleč od 1A lige. 
Že med ogrevanjem pred tekmo je bilo slišati 
med poznavalci, kakšen bo končni rezultat. 
Mislim, da je bilo takšnih, ki so razmišljali o 
zmagi bolj malo. So se pa zmage verjetno še 
bolj veselili Mariborčani, ki so se tako otresli 
enega od konkurentov. Ker so Ribničani zašli 
v težave bo boj za dvoje mest in napredova­
nje še bolj zanimivo. Upam, da so si naši fan­
tje zapomnili recept drugega polčasa tekme 
in bodo tudi v bodoče skuhali še kakšno tako 
»juho«.
Izolske rokometašice tudi po tekmi z Olim­
pijo ostajajo brez točk. Doma jim še uspe­
va odigrati dobro, na gostovanjih pa kot da 
pozabijo tisto kar znajo. Premor bo sicer 
dobrodošel, verjamem pa, da si želijo, da se 
prvenstvo čimprej konča.

3^ AVTOCENTER

Sermin 7c, Koper 
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Namizni tenis

V soboto in nedeljo je v Mariboru potekalo 
17. državno prvenstvo RS za člane in čla­
nice. igralo se je v kategorijah posamezno, 
dvojice in mešane dvojice. Najboljše se je 
pri posameznicah uvrstila Kristin Fatorič, 
ki je v četrtfinalu izgubila proti kasnejši 
fianlistki Manci Fajmut iz Fužinarja Inter- 
disconta. Na glavni turnir se je uvrstila še 
Maja Grizel), ki je za med 16 najboljših 
izgubila 2:4 proti Meliti Vrhnjak iz Mute. 
Pri članih se je na glavni turnir uvrstil iz 
predtekmovalnih skupin le Gregor Vuko­
vič. Za med 32 najboljših je tesno 4:3 pre­
magal Primoža Robana iz ŽNTK Maribor 
Finea.
V igri dvojic sta se Simon Frank in Gre­
gor Vukovič uvrstila med 16 najboljših. 
Za med osem sta 1:3 izgubila proti kombi­
niranemu paru Kocuvan/Zafašnik iz Mur­
ske Sobote oziroma Maribora.
Lep uspeh sta v mešanih dvojicah dosegla 
Kristin Fatorič in Simon Frank z uvrsti­
tvijo med osem najboljših. Za med 4 naj­
boljše sta z 0:3 izgubila proti Ropoši Bo­
janu iz Kerne Puconcev ter Petri Škabar iz 
vrtojbenske Iskre Avtoelektrike. To je bil 
tudi edini mladinski par, ki se je na tem 
prvenstvu uvrstil med prvih osem v tej 
kategoriji. Naši tekmovalci in tekmovake 
so na tem prvenstvu veliko nihali v igri. 
Veliko rezerve imamo še v sami pripravi 
na dvoboj, saj smo v primerjavi z najbolj­
šimi tukaj še kar površni. S tem je poveza­
na tudi slaba koncentracija v v igri.

Avtomobilizem

Jereb ni omenjal ciljev
V Južno Ameriko, natančneje v Cordobo 
v Argentini se odpravljata Andrej Jereb in 
Miran Kacin, kjer bosta v dneh od 28. do 
31. marca sodelovala na tradicionalnem re­
liju za svetovno serijo. Jereb in Kacin sta 
svoj letošnji tekmovalni projekt predstavi­
la na tiskovni konferenci v Ljubljani. Naj­
uspešnejša slovenska reli posadka zadnjih 
let bo tudi letos nastopila na dveh dirkah 
svetovnega prvenstva.
Znova bosta sedela za volanom Subaru 
Impreze, le da bo zanj tokrat skrbela zna­
na italijanska ekipa Motoring Club, ki so­
deluje s štirikratnim svetovnim prvakom 
Fincem Tomijem Makinenom, zanj pa sta 
v minulih letih nastopala tudi Miko Hirvo- 
nen in Jari Matti Lattvalla. Andreja Jereba 
in Mirana Kacina prvi nastop kakšne slo­
venske posadke v Južni Ameriki čaka že 
konec meseca v Argentini, v projektu pa

prvič sodeluje tudi trgovska družba En- 
grotuš. Nastop v tej južnoameriški državi 
je resnično nekaj posebnega. Hitrostne 
preizkušnje so med seboj zelo različne, 
dirka se po hribovitem svetu, neredko na 
nadmorski višini čez 2000 metrov, katere­
ga posebnost so prehodi čez potoke in hu­
dournike kar po rečnih strugah. To so za 
gledalce (zbere se jih tudi več kot milijon) 
sicer izjemno atraktivna mesta, za vozila 
pa nevarna.
Ne le, da voda lahko zalije motor in druge 
vitalne dele, blato in vejevje iz struge lah­
ko zamaši hladilnike, zato pregreti motorji 
hitro odpovedo poslušnost. Prav tehničnih 
težav si naša prvaka nikakor ne želita. O 
ciljih nista želela govoriti, saj je tekmova­
nje zanju popolna neznanka.
Na voljo bosta imela le dva prehoda prek 
vsake hitrostne preizkušnje. Jereb si želi, 
da bi zaostanki za najboljšimi ob koncu 
dirke bili v pričakovanih mejah, na pri­
pombo o zanj že običajnem 10. mestu, pa 
se je široko nasmehnil in dejal, da bi bilo 
to res super.
Sledile jim bodo reli posadke, ki bodo s 
prvenstvom tako kot lani začele aprila na 
avstrijskem Koroškem, reli Saturnus pa se 
vrača na termin v začetku maja, vozniki v 
gorskih dirkah pa bodo prvič okusili asfalt 
šele v drugi polovici maja v Sevnici.
Andrej Jereb: Sredi februarja sva s sovo­
znikom obiskala prostore ekipe Motoring 
Club v italijanskem Coneglianu, kjer sva 
se na kratko spoznala tudi s Subaru Im- 
prezo N12 in jo v večji meri polepila v 
našo letošnjo zunanjo podobo. Časa je 
zmanjkovalo, saj je dirkalnik že takoj po 
tistem odšel na ladjo in na dolgo pot proti 
Argentini. Gre za zelo podoben avtomobil, 
kot sem ga leta 2006 vozil v slovenskem 
državnem prvenstvu, je pa bil narejen v 
prostorih štirikratnega svetovnega prva­
ka Tommija Makinena in ne v angleškem 
Pro dri vu. Prvi vtis s strani italijanske eki­
pe je resnično pozitiven. Gre za moštvo, 
ki je pred tridesetimi leti nastalo kot klub 
privržencev rallyja, nato obiskovalo vse 
največje dirke svetovnega prvenstva in 
se kasneje začelo ukvarjati z organizacijo 
rallyjev in lastne tekmovalne ekipe. Ko na 
stenah njihovih prostorov vidiš fotografije 
vseh zvezdnikov svetovnega rallyja, ki so 
jih že obiskali oziroma z njimi sodelova­
li, so to odlične reference moštva, ki do 
rallyja pristopa sicer profesionalno, toda 
obenem z velikim navdušenjem in preda­
nostjo. Upam, da bomo dobro sodelovali, 
saj se naš prvi skupni nastop nezadržno 
bliža. ADO KRIVEC
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Tako so se pred objektiv postavile rokometašice ŠD Maestral, ki uspešno tekmujejo v pr­
venstvenih obračunih. Mladost pa potrebuje tudi izkušnje, katere pa lahko pridobiš le s 
pogostim igranjem. Tega se zaveda tudi Tone Barič, ki nadgrajuje športno znanje deklet 
na številnih turnirjih. Medtem, ko so lani obiskali Prago, so se tokrat podali na Slovaško, 
kjer sodelujejo na velikonočnem turnirju z dokaj močno mednarodno udeležbo. In kjer 
se združuje prijetno s koristnim, je zadeva zagotovo zabavna in uspešna.

PlesKickboxing

Zadnji vikend je bil za plesni klub Titty 
dance ponovno zelo plesno razpoložen. 
V Športni dvorani Gimnazije Šentvid se je 
v organizaciji Plesnega kluba Bolero od­
vijal 3. kvalifikacijski turnir za moderne 
tekmovalne plese (show plesi). V sobo­
to 15.03. so se člani hip hop tekmovalne 
skupine, ki nastopajo pod točko LUXURY 
(Mirna Veselinovič, Irena in Neža Vitez, 
Marlena Mogorovič, Ana Janičijevič, Ma­
teja Udovič, Patrik Razem; rezerva: Lara 
Pahor) uvrstili na odlično 2. mesto in po­
trdili uspešnost skupine. V nedeljo 16.03. 
sta se Reni Markovič (7. mesto) in Jernej 
Ličen (15. mesto) prvič preizkusila v ka­
tegoriji breakdance solo za mladince, Evi 
Radosavljevič je z 9. mestom za las ušla 
kvalifikacija za letošnje DP, Neža Trebše 
pa si je priplesala 14. mesto, v konkurenci 
54 tekmovalk smo z rezultati deklet zado­
voljni. V kategoriji hip hop male skupine 
mladinci, pa si je skupina SWEETS (Eva 
Radosavljevič, Neža in Maruška Trebše, 
Tina Liza Grlj, Tina Savič, Urška Umer, 
Katerina Knap Okretič) v finalu priplesala 
odlično 4. mesto. Če jim plesni škrat ne 
bi zagodel napake, bi se dekleta ponovno 
potegovala za najboljša mesta. Čez 14 dni 
plesalce čaka še zadnji kvalifikacijski tur­
nir in srečno vsem, ki se še trudite za svoje 
mesto na državnem prvenstvu.
Sicer pa so se v letošnjem šolskem letu 
uzolskemu plesnemu klubu pridružili 
novi obrazi, in sicer eden izmed novosti 
je Aleš Gorišek (Šola za nastopanje Bast 
- LI; www.bast.si), koreograf obeh izol­
skih tekmovalnih hip hop malih skupin 
(SWEETS in LUXURY), ki si je na sobot­
nem tekmovanju v paru z Miho Furlanom 
iz Postojne priplesal v kategoriji hip hop 
pari člani 1. mesto in Dejan Gregl, usta­
novitelj Športnega kulturnega društva 
Squad’n’effect Celje, ki je ravno tako kot 
član skupine Cele attack odnesel domov L 
mesto v kategoriji breakdance male sku­
pine člani.
Foto (zgoraj): Mladinska hip hop mala sku­
pina SWEETS: Eva Radosavljevič, Neža in 
Maruška Trebše, Tina Liza Grlj, Tina Savič, 
Urška Umer, Katerina Knap Okretič 
Foto (spodaj): Članska hip hop mala skupi­
na LUXURY: Irena Vitez, Mirna Veselinovič, 
Neža Vitez, Ana Janičijevič (na sliki manjka­
jo: Marlena Mogorovič, Mateja Udovič, Patrik

Tri tretja mesta za Izolane
Tekmovalci KBV KiT iz Izole, so se iz zna­
nega mednarodnega kickboxing turnirja 
AUSTRIAN CLASSICS 2008, vrnili v Izolo s 
tremi bronastimi medaljami.
V soboto, 15. mrca je bil na Tirolskem, 
na sami meji med Avstrijo in Nemčijo, v 
kraju Kufstein tradicionalni mednarodni 
kickboxing turnir, znan pod imenom AU­
STRIAN CLASSICS 2008. Na turnirju je so­
delovalo nekaj manj kot 1100 tekmovalcev 
iz 80 klubov, iz 27 držav. Med njimi je bila 
prisotna tudi tričlanska ekipa KBV KiT iz 
Izole.
Ponovno se je na tem turnirju, med nosilce 
odličij uvrstil Jaka HUDALES, ki je v kon­
kurenci mlajših kadetov, v disciplini semi 
contact, v kategoriji nad 47 kg, osvojil bro­
nasto medaljo.
V mladinski konkurenci, do 63 kg, v dis­
ciplini light contact je Izolo zastopal Tomi 
PEČAR. Po lanskem 5. mestu, mu je tokrat 
uspel preboj med prve tri, tako je osvojil 
3. mesto in drugo bronasto medaljo za izo­
lane.
V isti disciplini, v najtežji članski kategori­
ji, to je nad 94 kg je nastopil Raniš SMAJ- 
LOVIČ. Tudi njemu se je uspelo uvrstiti v 
polfinale, vendar se je po srečanju s svojim 
nasprotnikom iz Hrvaške, moral zadovoljiti 
z bronasto medaljo.
Za tokratno udeležbo tekmovalcev na tem 
tekmovanju, se lahko zahvalijo le njihovim 
staršem, ki so z lastnimi sredstvi omogočili 
potovanje in udeležbo na tem tekmovanju. 
Vse kaže, da bo po znani poti drugih izol­
skih klubov, šel še en klub, saj je sredstev 
za šport vse manj, kar povzroča mnogim 
klubom eksistenčne težave.

Na tekmovanju za Pokal Murske Sobote v 
judu je Lea Knez, članica Judo kluba Izole, 
pri mlajših deklicah dosegla 2. mesto v ka­
tegoriji do 36 kg.

Košarkarski klub Izola vabi vse člane kluba 
ter, ljubitelje košarke na letni občni zbor, 
ki bo v četrtek, 27. marca 2008 ob 18.uri v
mali Hvnrani lmltnrnpcr;) Hnma v Tvnli

Košarka

Judo
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Minimalizem, ki je prepričljivo 
praznil gledališko dvorano
Gledališki kritiki pravijo, da je predstava dobra takrat, ko po njej vsi jočejo, se vsi smejejo 
ali jo vsi pljujejo. Za predstavo Stekli psi, ki so jo v režiji Vita Tauferja postavili v Primorskem 
dramskem gledališču, ne velja nobena od ocen. Pa vendar je, po reakcijah gledalcev v izolski 
dvorani, moč soditi, da gre za predstavo, ki gledalcu pusti nekaj v glavi in želodcu.
Šest najetih kriminalcev, ki se med 
seboj ne poznajo, oropa igralnico. 
Preprost rop se spremeni v krvav 
obračun - alarm zazvoni prezgodaj, 
policija pride sumljivo hitro - očitno 
so padli v zasedo in je torej eden 
med njimi policijski vohun. Po 
neuspelem ropu se preživeli zberejo 
v opuščenem skladišču in skušajo 
odkriti izdajalca.
Kontroverzni ameriški režiser Quentin 
Tarantino je film Stekli psi leta 1992 
posnel po lastnem scenariju. Film je 
doživel izjemen odmev in postal eden 
najbolj kultnih filmov - Tarantino je z 
njim preoblikoval žanr t.i. gangsterske­
ga filma in pop kulturo sploh. V Steklih 
psih je izoblikoval svojo prepoznavno,

tarantinovsko poetiko: v osrednjih likih 
nastopajo zločinci, hkrati brezobzirni 
morilci in »kul tipi«, šokantni v deja­
njih in šarmantni v dialogih; slednji so 
preplet skrajnih banalnosti, nenavadnih 
anekdot, ki vedno izzvenijo drugače, 
kot smo pričakovali, in izjemno duho­
vitih opazk.
Tako so zapisali v napovedi predstave, 
ki se začne zelo ljubeznivo, skorajda za­
bavno, potem pa preraste v pravo groz­
ljivko, srhljivko, triler poln nasilja in še 
kaj hujšega. Tako je kar nekaj gledalcev, 
ki so sicer vajeni bolj miroljubnega gle­
dališča, zapustilo predstavo na polovici 
oziroma ob najbolj krvavih prizorih, 
tisti, ki so ostali pa so akterje nagradili 
za njihovo odlično igro. In prav igra je 
bila tista, ki je predstavi dala še poseben 
naboj.

Predstava je primerna tudi za večje klube 
in zdi se, da bo imela prav med mladimi 
največ pristašev in hvaležnih gledalcev. 
Izolsko gledališče pa za take vrste predsta­
ve enostavno ne ustreza več. (D.M.)

Eden ključnih ciljev fakultete je okrepiti 
partnerstvo z gospodarstvom in okoljem, v 
katerem deluje, zato je konferenco pripravila 
skupaj s podjetjem Drogo Kolinsko v Izoli.

Ključne novosti fakultete v letošnjem letu 
so še izobraževanje po konceptu vseživ­
ljenjskega učenja, razvoj mednarodne šole 
in odločitev o umestitvi fakultete v prosto­
re nekdanjega servitskega samostana v 
Kopru. Zgodovina fakultete sega dobrih 
12 let nazaj, ko je bila ustanovljena Visoka 
šola za management Koper. V dvanajstih 
letih je na šoli študiralo prek 8.500 študen­
tov, v zadnjih petih letih pa se je število 
povečalo za 20% (z 2.279 na 2.759), pred­
vsem se je povečalo število podiplomskih 
študentov. Na šoli je v dvanajstih letih štu­
dij zaključilo prek 2.500 diplomantov.

Pol stoletja izolske knjižnice

Že 50 let je, odkar imamo v Izoli knjižnico! 
To je za vse nas praznik.

Zato Vas ob tej priložnosti 
Mestna knjižnica Izola in Občina Izola 

prisrčno vabita na 
slovesnost v čitalnico knjižnice,

Ulica Osvobodilne fronte 15, Izola

v petek, 28. marca 2008 ob 12. uri

Nagovoril nas bo podžupan Občine Izola, 
Bojan Zadel, o knjižnici skozi čas bo sprego­

vorila direktorica knjižnice, Marina Hrs, 
za branje nas bo navduševala 

dr. Manca Košir.
Skupina VRUJA pa bo tista, ki bo besedam 

dodala istrsko glasbo.
Vaša prisotnost nam bo v čast in veselje.

Na področju raziskovanja je fakulteta v 
petih letih povečala število raziskovalcev 
za več kot dvakrat (s 44 na 95). Njeni razi­
skovalci raziskujejo na področjih ekonom­
skih, edukacijih, družbenih in interdisci­
plinarnih ved.
Zaradi števila študentov in razvoja vseh 
aktivnosti pa se fakulteta srečuje z veliko 
prostorsko stisko. Že leta 2003 je nastal 
idejni načrt o umestitvi fakultete v pro­
store nekdanjega servitskega samostana v 
Kopru, leta 2006 je bilo podpisano pismo 
o nameri med Mestno občino Koper, Mi­
nistrstvom za visoko šolstvo, znanost in 
tehnologijo ter Ministrstvom za kulturo. 
Sklep o umestitvi pa je na zadnji seji fe­
bruarja letos sprejel Upravni odbor FM, 
zato fakulteta upa, da se bodo dela lahko 
čim prej začela.

5 let FM in 12 let šole
Ob peti obletnici fakultete (11. marca 2003) in njeni vključitvi v Univerzo 
na Primorskem (22. aprila 2003) seje včeraj na novinarski konferenci v 
prostorih Droge, predstavila Fakulteta za management Koper.

Skupnost Italijanov “Pasquale Besenghi degli Ughi” iz Izole 
Vas vljudno vabi na

TEKMOVANJE V PEKI VELIKONOČNIH SLADIC
v četrtek, 20. marca 2007 ob 18.00 

V PALAČI MANZIOLI, IZOLA
Peciva sprejemamo na dan dogodka med 17.00 in 18.00 uro na sedežu 

skupnosti (Manziolijev trg 5).
Posebna komisija bo ocenjevala sladice.

Nagrajenci prejmejo praktična darila.
Podelitev nagrad bo potekala okoli 19.00 ure.

V sklopu dogodka bo gospa Rina Villani iz Skupnosti Italijanov iz Zadra 
predstavila knjigo receptov. Spremljala nas bo glasbena skupina »Serena­

te« Skupnosti Italijanov »Giuseppe Tartini« iz Pirana.
In za konec.......degustacija prispelih sladic!

Javni sklad Republike Slovenije za kulturne dejavnosti - Območna izpostava JSKD Koper

Regijska vokalna in godčevska delavnica - RAZPIS
KAKO KANTAMO in GODEMO U JISTRE?

Svet istrskih ljudskih pesmi in istrskih ljudskih viž
Škofije, 4. in 5. april 2008

Delavnica, ki jo vodita Dario Marušič in Marino Kranjac, je namenjena vsem ljubiteljem ljudske 
glasbe. Dvodnevno druženje bo omogočilo poglobljeno spoznavanje glasbe iz celotne Istre. Po­
drobneje se bomo seznanili s tonalnimi pesmimi iz severne Istre in z dvoglasjem tesnih intervalov 
iz južne Istre in Čičarije (tanko in debelo, pojanje, bugarenje), delali na tehniki petja (barva glasu, 
okraševanje, soodnos med glasovi, vokalizacija), spoznali nekatere redke načine petja med istr­
skimi Italijani t.i. diskantna dvoglasja (canto a pera, vilotte...) .Spoznali bomo manj znane viže iz 
Istre, njihove variacije in način spremljave ter odnos med glasbilom in glasom. 
PREDAVATELJA DARIO MARUŠIČ in MARINO KRANJAC

glasov zenskega sveta.
(ju z glasovi liržani/e, Savrinov 
intimi elementarne izpovedi.

v sredo, 26. 3. 2008 ob 20.30, v palači manzioli v izoli
predstavitev projekta »intima« ob spremljavi jazz tria tine omerzo

Dodatne informacije in prijave: Območna izpostava JSKD Koper, Vergerijev trg 3, prodaja vstopnic od 19.00 dalje na dan koncerta 
p.p. 698,6101 Koper, : 05 66 31 380 e-pošta: oi.koper@iskd.si rezervacije po telefonu 041 662 463 (Barbara)
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Četrtek, 20. marec 2008
Mestna knjižnica Izola - ob 19.00
»ZANIMIVI IZOLANI«

Gostja 30. srečanja v nizu mesečnih večernih klepetov z »Zanimivimi Izolani« bo

fotografinja Dora Benčič.
Fotografija je bila dolga Teta ne samo njen poklic, pač pa vseskozi tudi veselje za dušo. 
Svet in ljudje smo skozi fotografski objektiv morda drugačni, a je treba znati - gledati, 

namreč. Ob glasbeni spremljavi Bogdana Gerka nam bo naša gostja pokazala in z 
besedo tudi predstavila svoje fotografije.

Pogovor bo vodila Ksenija Orel.

Kulturni dom Izola - ob 20.30

KDO VAM JE PA TO DELU ?
Politična satira igra BORIS KOBAL

Ponovitev predstave, na voljo še nekaj sedežev
Informacije, rezervacije : galerija ALGA od ponedeljka do petka od 10.00 do 12.00 ter od 17.00 do 
19.00. Sobota od 10.00 do 12.00, nedelja, ponedeljek zaprto Tel.: 05 641 55 71

Kino Odeon
Ob 18.30 Pošastno - Atonement 
Ob 20.30 Pokora - atonement

Petek, 21. marec 2008
Palača Manzioli - ob 20.00

JURE TORI & EWALD 0BERLEITNER
Jure Tori (SLO) - harmonika 

Ewald Oberleitner (AUT) - kontrabas 
Jure Tori in Ewald Oberleitner bosta predstavila Ju­
retove avtorske skladbe, ki so mešanica folk glasbe, 
jazza in klasične glasbe. Harmonika in kontrabas 
bosta na intimen način najlažje uprizorila težke 
trenutke, tišino, žalost in na drugi strani igrivost, 
naivnost ter zmedenost. Poleg avtorskih skladb pa 
bo slišati tudi kakšno že slišanih pesmi, različnih 

žanrov, znanih izvajalcev kot so: Tom Waits, Memh- 
pis Slim, Alman Brothers Band, Lynard Skynard, The 

Animals... Info: www.iiii-etori.com

Kino Odeon
ob 18.30 Pošastno - Cloverfield Režija: Matt Reeves 

ob 20.30 Pokora - Atonement. Režija: Joe Wright

Sobota, 22. marec 2008
Kino Odeon

ob 18.00 Pokora - Atonement. Režija: Joe Wright 
ob 20.30 Pošastno - Cloverfield Režija: Matt Reeves

Nedelja, 23. marec 2008
Kino Odeon

ob 18.30 Pošastno - Cloverfield Režija: Matt Reeves 
ob 20.30 Instalacija ljubezni Režija: Maia Weiss 

Scenarij: Zoran Hočevar in Maja Weiss / Igrajo: Bernarda Oman. Igor Samobor. Pesa 
Muck, Andrei Rozman Roza / Zagrenjena 45-letna Mojca je do grla sita zakona z boga­
tim, a vedno odsotnim trgovcem z mesom, novo iskrico življenja pa v njej obudi prihod 
umetnika in mladostne ljubezni Miloša. Toda kot je pri ljubezni običajno, se lahko kar­
te hitro premešajo in lovec nevede postane plen. / Nagrada Vesna, 2007 za najboljšo 
stransko vlogo, Pesa Muck,___________________________________________________

Ponedeljek, 24. marec 2008
Kino Odeon

ob 18.30 Pošastno - Cloverfield Režija: Matt Reeves 
ob 20.30 Instalacija ljubezni Režija: Maia Weiss

Torek, 25 marec 2008
Kino Odeon

ob 18.30 Pošastno - Cloverfield Režija: Matt Reeves 
ob 20.30 Instalacija ljubezni Režija: Maia Weiss

Sreda, 26. marec 2008
Kulturni dom Izola - ob 12.00 in ob 20.00 

Hrvatsko narodno kazalište Ivana pl. Zajca - Dramma Italiano 
Gledališka predstava, komedija

Bonaventura veterinario per forza - 
Bonaventura, veterinar po sili

Vstopnina : učenci, dijaki, študentje, upokojenci, 2 EUR, ostali 3 EUR

Kino Odeon
ob 18.30 Instalacija ljubezni Režija: Maia Weiss 

ob 20.30 Zbogom, Bafana - Goodbve Bafana Režija in scenarij: Bille August (biografska 
_____________drama Po spominih jetniškega paznika Nelsona Mandele)_____________

Četrtek, 27. marec 2008
Kino Odeon

ob 18.30 Franček in zaklad Želvjega jezera -Režija: Dominique Monferv 
FILM JE SINHRONIZIRAN V SLOVENŠČINO!

ob 20.30 Zbogom, Bafana - Režija in scenarij: Bille August

RAZSTAVA SLIK ZDENKE PETEK 
v cerkvi svetega Jakoba na Šaredu
Otvoritev razstave s kulturnim programom bo 
v ponedeljek, 24.3.2008 ob 16. uri.

Razstava bo odprta predvidoma do nedelje, 27.4.2008. Ogledi bodo možni ob sobotah in 
nedeljah med 15. in 17. uro.

Palača Manzioli
Vljudno Vas vabimo na ogled slik in skulptur umetnika

THON - Fausto Tonello
“Le uova di colimbo”
Razstava bo na ogled do 28. marca 2008.

temaogiedZenske... včeraj, danes, jutri.
slikarske skupine Pasquale Besenghi degli Ugni

galerija INSULA SMREKARJEVA20izola,tei.05/6415303

20let GALERIJE INSULA
razstava

»CONCETTUALISMI«
akademskega slikarja

ALEŠA SEDMAKA
v galeriji XX9.12 FABRIKArte

SOnČna dvorana Giordano Bruno, Izola ( pod stopniščem cerkve Sv. Mavra ) 
Vabimo vas na ogledfotografske razstave

»PORTRETI HIŠNIH LJUBLJENCEV«
Jožice Zafred,
v Sončni dvorani,ulica Giordana Bruna 6 v Izoli, ( pod stopniščem cerkve Sv. Mavra )
Razstava bo na ogled do 3. aprila vsak ponedeljek, sredo in petek med 17.00 in 19.00.
________________________________________________88l3wàafc**7"

Galerija Salsa Verd e Gramscijeva 4 - vhod iz Velikega trga 1, Izb

Razstavljal mlad trboveljski slikar, grafik in pedagog

Benjamin Kreže m
Slikar združevanja minljivosti in večnosti.

“Kozmično oko”
Galerija Al^a / Kristanov trg 1

Poetičnost figure
razstava slik avtorice

SONIE SIST (Italija)

KT1 razstava slik IVAN STOJAN RUTAR
cikel soline DRUGI POGLED
Razstava bo na ogled do 31.3.2008.

MESTNA KNJIŽNICA IZOLA
Vas prisrčno vabi na pravljični večer za odrasle, 
ki bo 26. marca 2008 ob 19. uri v čitalnici knjižnice.

Ogledali si bomo
ZVEZDNO SENČNO GLEDALIŠČE
in prisluhnili pravljičarki Metodi Postolski Košir, 

ki nam bo pripovedovala pravljico Frana Milčinskega 
ZVEZDICA ZASPANKA.

m
*■-

MESTNA KNJIŽNICA IZOLA 
“MOJA CVETOČA DREVESA”

V Mestni knjižnici so na ogled velika platna izolske akademske slikarke

Martine Žerjal
Njena likovna dela si lahko ogledate tudi na spletni strani martinaart.org. kjer ima še svoje bloge. Razstava bo odprta 
do konca meseca marca, med tednom vsak dan od 9h do 18.30, ob sobotah pa od 8h do 13h. 

ter k ogledu izjemnih, v istrski tradiciji navdihnjenih keramičnih izdelkov
mlade ustvarjalke Ws>5^

Mirele Grižonič Sharan '*v*vs*?
Razstava je postavljena v vitrini ustvarjalnosti in bo na ogled v času odprtosti knjižnice do srede meseca aprila.
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Prostorska stiska

Kloniranje Kameleonov 
in Faraonov v en bend
Precej na skrivaj te dni na tajni lokaciji vadijo člani glasbene skupine, ki je ne­
kakšna mešanica dveh najbolj znanih obalnih skupin iz 60-tih in 70-tih let. V 
načrtu je tudi turneja, snemanja in sodelovanje z drugimi glasbeniki.
Projekt so naslovili: Primorske glasbene 
legende & prijatelji, v supergrupi pa so 
trenutno: Danilo Kocjančič, Tulio Furla- 
nič, Jadran Ogrin in Marjan Malikovič 
(Kameleoni) ter Nelfi Depangher (Fa­
raoni). Zelo verjetno bodo potrebovali 
še pomoč klaviaturista, morda pa bodo 
razmišljali še o kakšni pihalni sekciji za 
večje nastope. Da bre za resen projekt je 
potrdil tudi Tomaž Domicelj, ki je pred 
dnevi prišel na kozarček v Izolo.

Srce Istre bodo 
predstavili tudi v Izoli
Sodelavci Znanstveno raziskovalnega središča Univerze na Primorskem 
bodo skupaj z Občino Izola in Italijanska samoupravno narodno skupno­
stjo Izola pripravili predstavitev rezultatov večletnega mednarodnega pro­
jekta Srce Istre. Slovenski prijavitelj projekta je Univerza na Primorskem, 
hrvaški pa Istarska županija. Pri projektu so kot parterji in sofinancerji 
sodelovale vse tri slovenske obalne občine in občina Buzet. Predstavljene 
bodo možnosti razvoja kulturnega turizma in izpostavljeni različni vidiki 
vprašanja o kulturni identiteti Istre.
Predstavitev bo sredo, 27. marca ob 11.00 v Manziolijevi palači.

KONCERT »MLADI POJEJO 2008«
Akademski pevski zbor Univerze na Primorskem (APZ UP), ki deluje v 
okviru Študentske organizacije Univerze na Primorskem (SOUP), je včeraj 
v sodelovanju z razstavo Pokrajinskega muzeja Koper »Musica maestro!« 
izvedel koncert zborovske glasbe v dvorani Pokrajinskega muzeja. Na kon­
certu so se obiskovalcem predstavili tudi pevke in pevci Komornega zbora 
Krog iz Ljubljane ter Komornega zbora Vox Carniolus z Jesenic. Obenem 
pa je APZ UP predstavil tudi svojo prvo zgoščenko, ki predstavlja rezultate 
dela v prvih treh sezonah. Izid zgoščenke so finančno podprli Študentska 
organizacija Univerze na Primorskem ter podjetji Istrabenz in Intereuro­
pa.
APZ UP redno prireja koncerte na območju slovenske obale, s katerimi po­
pestri kulturno dogajanje na tem delu Slovenije. Koncert »MLADI POJE­
JO« je letos doživel svojo prvo izvedbo, ideja in koncept tega projekta pa 
sta srečevanje študentskih zborov ter zborov, v katerih prepevajo pretežno 
mladi. Zbori so predstavili raznovrstne programe s sakralnimi in ljudskimi 
skladbami tujih in domačih avtorjev, v programu, ki ga je izvedel APZ UP, 
pa so tudi tokrat prevladovala dela primorskih skladateljev.
APZ UP je po koncertu predstavil tudi svojo prvo zgoščenko, ki je izšla 
ravno na dan koncerta. Na zgoščenki je predstavljeno delo zbora v prvih 
treh sezonah delovanja od ustanovitve zbora oktobra 2004 do jeseni 2007. 
Skladba na zgoščenki so razvrščene po vrstnem redu nastajanja posnetkov 
v živo na koncertih in tekmovanjih doma in v tujini, poslušalec pa tako 
dobi vpogled tudi v rast in razvoj zbora.

Mali ustvarjalci...
Na velikonočni delavnici za malčke pri DRIVI Izola se nas je zbralo kar nekaj, najmlajša 
udeleženka ni imela še niti eno leto, najstarejša dva 4 leta in pol, porisali pa smo za celo 
košaro pirhov, tako da smo jih pustili za razstavo in še odnesli domov.

Vsi udeleženci delavnice, Arjun, Bhairavi, Iva, Janoš, Matija, Petra, Špela, Taja, Teo in 
Zarja pa bodo dobili tudi simbolične nagrade za svoje vztrajno risanje in ustvarjanje.
V petek, 21.3. pa vabimo vse malčke (od 1. - 5. let) skupaj s starši na dvorišče stare 
italijanske šole na Gregorčičevi ulici, kjer bomo od 16. do 17.30 vadili igralne vešči­
ne, da bomo lažje tekmovali na pomladnih igrah, ki bodo na istem kraju 29. 3. 2008.
V nedeljo, 23.3. pa bo od 10. do 17. ure sejem rabljene otroške opreme na Manzio- 
lijevem trgu v Izoli. Vabljeni vsi, ki bi radi kaj prodajali (v tem primeru pokličite tel 
041 616124, da rezervirate brezplačno stojnico), ali tisti, ki iščete kakšen kos otroške 
opreme.

Darjanovi mali (og)lasi
Prodajamo priveze na novih komunalnih pomolih. Pokliči­
te na občino in vprašajte, če se da kaj zmenit...

Zaradi spremembe dejavnosti najboljšemu ponudniku od­
dam dobro vpeljano prodajno mesto za prodajo lahkih in 
težkih drog. Mesto se nahaja v starem mestnem jedru, v 
bližini je velik parkirni prostor in celo pogled na morje.

Kupim privez, v zameno lahko ponudim kuverte različnih 
velikosti in vrednosti.

Občina Celje išče občinske delavce za izmenjavo. Za­
enkrat sta na voljo dve mesti, ne izključujemo povečanja 
kvot v prihodnosti. Prijave sprejemamo pri najbližjemu 
potniku Laškega piva.

Tednik Mandrač, časopis Izolanov - tudi tistih ki niso na 
listi išče nadomestnega urednika za čas jesenskih volitev v 
Državni zbor. Delo za določen čas z (majhno) možnostjo po­
daljšanja za nedoločen čas.

Policijska postaja išče zunanje sodelavce. Zaželene izkušnje pri pre­
prodaji drog, orožja, parcel itd. v zameno za sodelovanje nudimo 
odlične pogoje za nadaljevanje vaše dejavnosti. Za več informacij po 
kličite anonimno številko.

Zaradi opuščanja dejavnosti prodamo serijo učbenikov z naslovom: 
Marina Izola-Morje priložnosti. Več informacij na podjetju Gali 
d.o.o



r

Bilancio in bilico
Abbiamo l’impressione che Isola si stia 
rapidamente trasformando in località dove 
anche gli eventi scontati prima di succedere 
diventano eccezionali. Tale sarà certamen­
te, quando dovrà accadere, la prevista e 
più volte annunciata e poi rinviata seduta 
straordinaria del Consiglio Comunale con 
all’ordine del giorno l’approvazione del 
Bilancio per il biennio 2008 e 2009. Anche 
la riunione annunciata per oggi pomerig­
gio è stata improvvisamente spostata alla 
prossima settimana. Credete che sarà la 
volta buona?
A quanto pare, le due principali forze po­
litiche, che pretendono di rappresentare 
ciascuna la metà della popolazione isola­
na, sono rimaste abbarbicate sulle proprie 
roccaforti: I ’una dicendo che è suo diritto 
governare perché ha vinto le elezioni, l ’altra 
ribattendo che il suo voto su un documento 
così importante non può prescindere da una 
posizione di principio che la relega al ruolo 
di opposizione. Come al solito, tra i due liti­
ganti (ma non è una cosa nuova) a farne le 
spese è il contribuente isolano e, soprattutto, 
quei servizi pubblici che per vivere devono 
attingere alla cassa pubblica.
Senza voler insegnare niente a nessuno, però 
dal nostro piccolo punto di vista vorremmo 
avanzare qualche piccola considerazione. 
Innanzitutto non è vero che le due maggiori 
formazioni politiche possano contendersi 
ciascuna la metà dell 'elettorato: sono stati 
i due candidati sindaci a tagliare in due il 
voto, e fanno male se pretendono di identi­
ficarsi esclusivamente con il loro partito di 
appartenenza. I loro partiti messi assieme 
potrebbero eventualmente vantare poco più 
del 50per cento dei voti: infatti su 23 seggi ne 
coprirebbero forse 14, se mettiamo in conto 
anche le loro coalizioni interne, e se nel frat­
tempo non ci fosse stata anche qualche fuga 
fuori dal mucchio. Gli altri seggi, compresi 
i due ricoperti dai nostri connazionali, non 
fanno parte dei due gruppi e, al di là delle 
questioni di principio, votano - crediamo, 
secondo coscienza e convenienza.
A questo punto, la morale dovrebbe essere la 
seguente: di fronte al voto per il più impor­
tante documento che un Consiglio Comunale 
sia chiamato ad approvare ogni anno per 
far fronte alle necessità dei cittadini, non 
sarebbe forse opportuno parlare, non dì 
responsabilità separate, ma di impegno 
comune tra le forze politiche presenti nel 
parlamentino comunale?
Fatte queste considerazioni, non crediamo 
che la politica isolana odierna sia il risultato 
di irrisolte questioni di principio: abbiamo 
il brutto sospetto che il volersi mantenere 
testardamente ancorati alle rispettive po­
sizioni sia piuttosto un problema di forti 
interessi che con quelli dei cittadini hanno 
poco a che fare. A buon intenditore...

Silvano Sau

Festa della donna a 
Palazzo Manzioli

A Palazzo Manzioli è stato celebrato solennemente l’otto marzo, la Festa internazionale 
delle donne a cura della Comunità degli Italiani “Pasquale Besenghi degli Ughi”.

Per l’occasione è stata anche 
inaugurata una mostra di arti 
figurative. Moderato dalla 
presidentessa della Comu­
nità degli Italiani “Pasquale 
Besenghi degli Ughi”, Astrid 
Brenko, si è svolto un dibattito 
sul tema “Donne.. .ieri, oggi, 
domani”. Vi hanno partecipa­
to Anita Forlani, di Dignano, 
Fulvia Zudiò, di Pirano, e la 
giornalista di TV Capodistria, 
Monika Bertok. Le ospiti 
hanno trattato temi inerenti 
la posizione ed il ruolo della 

donna nel passato e nella società contemporanea, in un mondo sempre più rivolto alla globa­
lizzazione. In precedenza, la serata ha visto l’inaugurazione di una mostra di arti figurative 
allestita da sole donne che aderiscono al gruppo di pittura della “Besenghi”. Le tele di Zarja 
Ražman, Ivica Stefančič, Ljuba Pirih, Tatjana Tratnik, Simona Mahnič e Nives Kovač sono 
state realizzate con la partecipazione della mentore Martina Žerjal. La serata, allietata da 
musiche eseguite al pianoforte da Claudio Chicco si è conclusa con una bicchierata con i 
vini offerti dalla Cantina Stuie.

Foto: Remigio Grižonič

Donne e vino 2008
Numerosi ipresenti, all'edizione 2008 di “Donne e vino”, la manifestazione organizzata 
dall'azienda vinicola Zaro di Isola in collaborazione con la CAN di Isola. In programma 
degustazioni, asta di beneficenza e musica. Iproventi dell'asta a favore dell'ospedale di 
Isola.
Ben quindici le degustatrici, 
in rappresentanza di varie 
componenti della vita socia­
le, che hanno avuto l’arduo 
compito di scegliere, tra 
dieci campioni di vini Zaro, 
il prodotto che si avvarrà 
dell’etichetta “Le donne” di 
quest’anno. La commissione, 
guidata dall’enologo Marino 
Glavina e dal sommelier 
Matjaž Podobnik e presieduta 
dall’enologa Tamara Rusjan, 
ha scelto quale miglior vino 
il Refosco 2006 prodotto
secondo i canoni del Consorzio Vinistria. Alla fine della degustazione, sempre nel salone al 
piano nobile del palazzo, Ana Jamnik e Darjan Gorela hanno condotto l’asta di beneficenza 
che ha visto in vendita un contingente del vino “Le donne” 2007. Il ricavato dell’iniziativa 
è stato devoluto a favore dell’ospedale di Isola. Ad allietare la manifestazione il cantante 
Tulio Furlanič accompagnato al pianoforte da Dejan Semolič. La serata è proseguita negli 
ambienti del Wine bar con degustazioni di vini e prodotti gastronomici tipici e con il pianobar 
di Claudio Chicco.



SCUOLASCUOLASCUOLA SCUOLA Non c'è più religione
Un consistente gruppo di 
alunni della scuola di musica, 
che frequenta al contempo le 
tre scuole elementari di Isola, 
ha presentato negli ambienti 
della scuola elementare Dante 
Alighieri L’asinelio Arirang, 
una fiaba musicale in versione 
bilingue che ha impegnato i 
piccoli strumentisti e il coretto. 
Presenti coetanei e genitori 
che hanno applaudito i bravi 
esecutori. Lo spettacolo rien­
tra nella collaborazione della 
nostra istituzione conia scuola 
di musica e con le altre scuole 
elementari del comune.

L ’aquilone Giallo della Scuola materna L ’Aquilone ha partecipato lo scorso sabato 
alla rassegna Appuntamento con la fantasia, quest’anno ampliata alle scuole per 
l’infanzia. La manifestazione ha lo scopo di mostrare la creatività in campo teatrale 
degli istituti prescolari e scolastici in lingua italiana di Slovenia e Croazia. La serata, 
organizzata da Unione italiana ad Umago, ha visto tra l’altro i bambini isolani 
recitare la scenetta La stellina a cui spuntò la coda.

CULTURA CULTURA CULTURA

£ da molto tempo che sosteniamo di vivere in periferia della periferia 
della lingua italiana. Sì, perché viviamo alquanto distanti dai centri 
dove si parla il bel italiano. Poi, nella nostra regione l’italiano sta 
divenendo una rarità. Crediamo superfluo sottolineare che per le 
nostre contrade è il dialetto istro veneto a dominare sulla lingua 
italiana. E da queste realtà derivano le convinzioni che anche le 
nostre scuole( quelle della nazionalità italiana) possono fare poco 
nell’insegnamento della lingua in capitolo. Però, abbiamo avuto 
l’occasione di leggere che anche le scuole d’Italia non disdegnano 
il cattivo insegnamento dell’italiano. Infatti, a un concorso per la 
magistratura sono state presentate 43.ooo domande per380 posti. 
E si è dimostrato che le domande non bastavano e così sono rimasti 
scoperti una sessantina di posti causa i troppi errori grammaticali 
evidenziati nelle prove finali. Questo è successo tra concorrenti che 
non erano semplici neo-laureati, ma erano avvocati, giudici onorari, 
funzionari della pubblica amministrazione, titolari di dottorati di 
ricerca e di specializzazioni giuridiche. Una realtà, questa, ben più 
preoccupante di quella presente nelle scuole dì casa nostra.

Gianfranco Siljan

Mostra dedicata all’ar­
tista veneto Fausto To­
nello, in arte Thon, che 
a Palazzo Manzioli ha 
esposto le famose “uova 
di colimbo” realizzate 
in vetro trasparente. 
Alla vernice, organizzata 
dalla Comunità Autoge­
stita in collaborazione 
con l’Istituto italiano 
di cultura di Lubiana, è 
seguito un concerto del 
pianista ucraino Vitaly 
Pisarenko.

Antichi profumi e sapori isolani
Ospiti del ristorante Bel­
vedere di Isola, pieno 
successo della serata in­
titolata agli “Antichipro­
fumi e sapori isolani ”. In 
tavola piatti e ricette della 
cucina popolare dedicati 
al pesce ed ai vini locali. 
Musica dal vivo con Re­
nato e Claudio Chicco. 
Un modo molto simpatico 
di presentare la storia 
e le antiche tradizioni 
isolane ad un pubblico 
che, ormai, dell’Isola di 
un tempo conosce molto 

poco. Che l’iniziativa abbia riscontrato interesse l’hanno dimostrato i numerosi 
ospiti presenti che, nel corso della serata, improntata agli “antichi profumi e sapori 
isolani", hanno gustato i piatti preparati dai cuochi del Ristorante “Belvedere”. A 
collegare musiche, ospiti e piatti la connazionale Ondina Matijašič - Pucer che non 
ha perso l’occasione per illustrare, non soltanto l'antica cucina locale, ma anche i 
risvolti storici e culturali del territorio. Tra una portata e l’altra in campo, con mu­
siche adeguate, Renato e Claudio Chicco. Durante la serata sono state preparate e 
servite “sardele in savor” e “folpeti in salata”, “brodo de pese”, calamari nostrani 
ripieni, “sardonifriti con polenta ”, “radicio e fasioi” e, perfinire, la pinza pasquale. 
Ad accompagnare i piatti Bruno Zaro che ha fatto gustare alcuni vini tipici della sua 
produzione, dalla Negratenera, alla Malvasia, dal Refosco al Moscato dolce.

Si dice e non si dice...
Entriamo per un momento nel mondo fantastico. Fantastico è un aggettivo 
riguardante la fantasia. Oggi se ne abusa, dandogli il significato di: bello, 
meraviglioso, magnifico, splendido, straordinario, fantasioso, bizzarro, 
stravagante. Non si dice: Il tramonto del Sole in questo punto è uno spettacolo 
fantastico. Come abbiamo suggerito, il tramonto del Sole può essere bello, 
magnifico, straordinario, però non fantastico.

G.S.
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ATTIVITÀ COMUNITARIE

Manifestazioni culturali

Giovedì, 20 marzo 2008, ore 18.00, 
Palazzo Manzioli
GARA DEI DOLCI PASQUALI - I 
dolci devono essere consegnati lo 
stesso giorno dalle 17.00 alle 18.00 
alla Comunità. Una commissione 
giudicherà i dolci seguendo i criteri 
del gusto, della difficoltà di prepara­
zione e dell’aspetto. Verranno pre­
miati i primi tre classificati. Il con­
ferimento dei premi è previsto per le 
ore 19.00 dopo la presentazione del 
libro di ricette della presidente della 
CI di Zara, sig.na Rina Villani. Par­
tecipa alla manifestazione il gruppo 
“Serenate” della CI “Giuseppe Tarti­
ni” di Pirano. E in fine per tutti...de­
gustazioni dei dolci. Organizzazione: 
CI P. Besenghi degli Ughi.

Venerdì, 21 marzo 2008, ore 20.00, 
Palazzo Manzioli
ETHNOINSULA 2008 - Jure Tori 
e Ewald Oberleitner presenteranno 
composizioni d’autore che sono un 
misto di musica folk, jazz e musica 
classica. La fisarmonica ed il contra­
basso interpreteranno in modo intimo 
da una parte la tristezza, il silenzio, 
dall’altra parte invece momenti gio­
cosi e confusi. Oltre alle musiche 
d’autore verranno presentate anche 
canzoni conosciute di compositori 
quali Tom Waits, Memhpis Slim, Al- 
man Brothers Band, Lynard Skynard, 
The Animals. Organizzazione: CAN 
Isola.

Mercoledì 26 marzo 2008, ore 20, 
Casa della Cultura
BONAVENTURA VETERINARIO 
PER FORZA - commedia di Sergio 
Tofano presentata dalla compagnia 
del Dramma Italiano di Fiume. Regia 
di Giorgio Amedeo. Alle ore 12, pure 
al teatro, avrà luogo lo spettacolo per 
i bambini. Organizzazione: Dramma 
Italiano di Fiume in collaborazione 
con la CAN costiera e la CI P. Besen­
ghi degli Ughi.

Venerdì, 28 marzo 2008, ore 18.00, 
Palazzo Manzioli
INFERNOLOGIA - Rappresentazio­

ne teatrale di alcuni passi della Divi­
na Commedia realizzata dagli alunni 
della SE Dante Alighieri. Organizza­
zione: Scuola elementare Dante Ali­
ghieri di Isola.

Sabato, 29 marzo 2008, ore 13.00, 
“Galeria Krajcar” - Isola
Apertura della Mostra Di Lavori Cre­
ativi MANI DI FATA di ELENA PU­
GLIESE ŽUŽIČ membro del Grup­
po Femminile di Creatività e Abilità 
Manuale della C.I. “Dante Alighieri” 
di Isola. La mostra rimarrà aperta per 
una settimana. Organizzazione: CI 
Dante Alighieri.

Attività bibliotecaria

La biblioteca Domenico Lovisato e 
la sala di lettura di Palazzo Manzioli 
sono aperte a tutta la cittadinanza dal 
lunedì al venerdì dalle ore 16.30 alle 
19.30.

Si avvisano i bambini e i genitori che 
ogni lunedi, alle ore 17.00, si tengono 
le ORE DELLA FIABA. Si prega gli 
interessati di prenotarsi in biblioteca, 
nell’orario di apertura.

Attività ricreativa e spor­
tiva

Sabato, 22 marzo 2008, ore 16.30, 
Palazzo Manzioli
XXIX Torneo di BRISCOLA - 
OPEN. Ricchi premi per le coppie 
vincenti. La quota d’iscrizione è di 
14 Euro a coppia. Il torneo si svol­
gerà al I piano (Sala Nobile) del Pa­
lazzo Manzioli. Organizzazione: CI 
Pasquale Besenghi degli Ughi.

Sabato, 29 marzo 2008, ore 17.00 - 
Palazzo Manzioli III piano
13° TORNEO DI BRISCOLA della 
CI Dante Alighieri. Ogni parteci­
pante è tenuto a versare la quota di 
€ 7,00. Organizzazione: CI Dante 
Alighieri.
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KRIMINALNE

Nel blu dipinto di blu
Neznanec je občanu ukradel alumi­
nijast čoln, ki ga je imel shranjenega 
na svoji parceli. Čoln je modre bar­
ve. Menda zdaj tudi Noeta sktbi za 
usodo barke, ki jo ima nekje na vrhu 
hriba.

Najkrajša vest
V originalu se zapis glasi tako-le: 
Policisti so opravili kontrolo okolice 
objektov, kjer se zadržujejo mlados­
tniki, pri tem so zasegli prepovedane 
droge. Daljša vest: Policisti so nare­
dili obhod okoli znanih zbirališč pre­
prodajalcev in pri nekaterih opravili 
kontrolo ter odkrili, da imajo pri sebi 
stvari, ki se jih ne da kupiti v vsaki tr­
govini. Najdaljša vest: Nekaj so našli, 
glavno šele prihaja.

Kaj pa pločnik
Policisti so bili obveščeni, da ob Pre­
šernovi cesti v Izoli leži neznana 
ženska. Ob prihodu na kraj nesreče 
so ugotovili, da tam leži državljanka 
Švice, ki ji je med hojo spodrsnilo in 
je padla. Zaradi slabosti je bila od­
peljana z reševalnim vozilom v SB 
Izola. Kot Švicarka verjetno ni vajena 
hoje po ravnini.

Ko se kregamo se kregamo
Policiste so obvestili, da sta se v Ma­
liji sprla moški in mlajša ženska. 
Prišlo je tudi do medsebojnega fizič­
nega obračunavanja. Obema je bila 
izrečena globa po Zakonu o varstvu 
javnega reda in miru. Kdo je kriv pa 
sam bog ve.

Pihal je mimo
Policisti so ponoči ustavili voznika, 
za katerega so sumili, da vozi pod 
vplivom alkohola. Odrejen mu je 
bil preizkus alkoholiziranosti. Ker 
preizkus ni bil opravljen po navodi­
lih proizvajalca alkotesta, mu je bil 
odrejen strokovni pregled, katerega 
pa je odklonil. Ker se je med postop­
kom nedostojno vedel do policistov, 
mu je bila izrečena globa in odrejeno 
pridržanje do streznitve.

Ali so se tudi cufale?
Policisti so bili obveščeni da se pred 
eno od izolskih osnovnih šol pretepa 
večje število deklet, ki so se pomirile 
šele ob prihodu policistov. Obveščeni 
so bili starši in povabljeni na policij­
sko postajo na razgovor. Morda pa so 
dekleta hotela pokazati, da niso nič 
slabše od tistih šolark iz kontinenta, 
ki so zaradi pretepanja že prišle na 
televizijo.

Brez listka čez mejo.
Včasih je bilo treba za prehod meje 
imeti pasoš ali osebno izkaznico, 
zdaj pa je treba imeti listek. Polici­
sti so namreč pri kontroli prometa 
ustavili voznika osebnega avtomobi­
la, za katerega se je izkazalo, da je 
državljan Hrvaške in je v Slovenijo 
vstopil na podlagi veljavne osebne 
izkaznice. Ker pri sebi ni imel ustre­
znega kartončka, iz katerega bi bilo 
razviden datum vstopa v RS, mu je 
bila izrečena globa po Zakonu o tuj­
cih. Po opravljenem postopku, beri 
plačilu globe, so ga napotili iz naše 
države.

Predzadnja

Zakaj ima avto ključavnico
Odklenjen avtomobil je kot odklenjena 
hiša. Baraba pride mimo, vidi odprta 
vrata in že ga lopovski magnet potegne 
skozi vrata. Tako so prejšnji teden po­
licisti prejeli prijavo občana, da mu je 
neznanec iz odklenjenega vozila, ki ga 
je parkiral ob parceli, ukradel torbico z 
dokumenti. Drugi voznik pa je prijavil, 
da mu je nekdo iz odklenjenega oseb­
nega avtomobila ukradel več glasbenih 
komponent (ojačevalec, zvočnike...). 
Policistom ne preostane nič drugega, 
kot da nas ponovno opozorijo na do­
sledno skrb glede zaklepanja avtomobi­
lov in zapiranja oken, saj se nemalokrat 
zgodi, da bi lahko s samozaščitnimi 
ukrepi preprečili marsikatero kaznivo 
dejanje.

Malo dražji bencin bo
Dopoldan je voznik starejše Ford Fieste, 
rdeče barve z ukradeno tablico MB Z0- 
495 na črpalki v Izoli natočil za 38 gori­
va in s kraja odpeljal ne, da bi poravnal 
račun za gorivo. Zanj sledi kazenska 
ovadba.

Alko lestvica:
0.30,0.37,0.38,0.42,0.47 mg/l in 1 pri­
mer odklona strokovnega pregleda.

Droga ni samo tovarna
Policisti Policijske postaje Izola so v 
začetku marca na podlagi določil II. od­
stavka 148. člena Zakona o kazenskem 
postopku opravili več postopkov zbira­
nja obvestil z občani v zvezi z odkriva­
njem prekrškov in kaznivih dejanj, po­
vezanih s prepovedanimi drogami. Pri 
tem so dobili informacije o dveh mlaj­
ših moških z območja Izole, ki naj bi v 
zadnjih dveh letih intenzivno prodajala 
prepovedano drogo heroin odjemalcem, 
predvsem državljanom Republike Itali­
je. Na podlagi tako pridobljenih infor­
macij so si od Okrožnega sodišča v Ko­
pru pridobili odredbi za hišni preiskavi 
pri osumljenima.
13. marca 2008 so na podlagi vnaprej 
pripravljenega načrta ter v sodelovanju 
s policisti Policijske postaje Piran in 
vodnikom službenega psa za odkrivanje 
prepovedanih drog iz Sektorja uniformi­
rane policije v Kopru, pri osumljncema 
opravili hišni preiskavi. Pri tem so 29 
letiku iz Izole zasegli približno 2 grama 
prepovedane droge heroin, pri druge­
mu, 28 letniku iz Izole, pa so na hišni 
preiskavi zasegli približno 50 gramov 
prepovedane droge heroin, približno 5 
gramov prepovedane droge konoplja in 
90 mililitrov prepovedane droge meta­
don, za katero osumljeni nima zdrav­
niškega potrdila. Zasegli so mu tudi 
dve precizni digitalni tehtnici. Iz načina 
pakiranja in zasežene količine prepove­
dane droge je videti, da ni namenjena 
za lastno uporabo, ampak za nadaljnjo 
preprodajo.
Po opravljenih preiskovalnih dejanjih 
so izolski policisti obveščali Okrožnega 
državnega tožilca Okrožnega državnega 
tožilstva v Kopru, ki je naročil, da se ka­
zenska ovadba zoper osumljena pošlje 
po redni poti.
Policisti Policijske postaje Izola z delom 
s področja odkrivanja in zatiranja pre­
povedanih drog intenzivno nadaljujejo.

MALI OGLASI

Nepremičnine

- Zakonski par, Slovenca, srednjih let, 
iščeva v občini Izola stanovanje, zaradi 
izrednih razmer. Sva mirna in urejena. 
Stanovanje iščeva za daljše obdobje po 
zmerni ceni. tel 041 254 886
- V Izoli najamem garsonjero ali eno­
sobno stanovanje, tel 041 508 204
- Par srednjih let, brez otrok, išče gar­
sonjero ali enosobno stanovanje v 
Izoli, tel 041 213 507
- V Ankaranu zamenjam dvo-sobno 
stanovanje v prvem nadstropju za 
enako ali večje z doplačilom v Izoli, 
tel. 05/ 6527 533
- Kmetijsko travnik ali njivo, lahko za­
raščeno kupim . tel 051 311 180
- MLAD PAR s 3-letnim otrokom NUJ­
NO POTREBUJE STANOVANJE (eno 
ali dvosobno) za nedoločen čas. Naj­
emnina do 350 EUR. tel 040 245 684 
dosegljivo dopoldan ali 031 287 844 
dosegljivo ves dan.
- Mlad par išče enoinpol ali dvosobno 
stanovanje v Izoli za daljše obdobje, 
tel 051 80 44 80
- Mlad in urejen par (brez otrok) 
NUJNO išče primerno veliko sta­
novanje na mirni lokaciji. 041 717 
489 (popoldan) ali 041 760 964
- V Izoli ali okolici kupim ali za­
menjam (Ljubljana) garsonjero ali 
manjše stanovanje z teraso ali bal­
konom. tel 041 759 947
• V Izoli ali okolici najamem garsonjero 
za daljše obdobje, tel 040 701 108
• Zamenjam enosobno stanovanje 
(40 m2) Ljubljana - Vič, za enako ali 
garsonjero v Izoli. Tel.: 051 341 727
• Kupim garažo v Izoli. Tel. 041 488 346

Vozila

- Prodam Renault Clio, 1.400 ccm, bencin, 
75 KM, letnik 1999, registriran do marca 
2009. Avtomobil ima 5 vrat z vso dodatno 
opremo, je redno servisiran in ima zimske 
gume. Pokličite: 031 375 979
- Opel ASTRA karavan 1,6 SW, letnik 96, 
prevoženih 140.000 km, ugodno prodam. 
Informacije: tel.: 041 393 585
- Skuter Sim 50 cc prodam, tel 040 794 054
• Motor “chopper” Kimko 125, prevože­
nih 15.000 km, zelo dobro ohranjen, nove 
pnevmatike, črne barve, prodam za 1.000 
Eur. Ogled je možen v Izoli po dogovoru. 
Informacije: 041 584 056

Delo

- Čistim, likam, starejšim ljudem, lx ali 
večkrat tedensko. Skuham tudi obrok hra­
ne. Sem čista in urejena. 041 254 886 
-Gostilna Istra takoj zaposli kuharja. Infor­
macije na tel. 041 345 605
- Iščem hišo na obali v naravi ali z več­
jim vrtom, ki potrebuje skrbnika in nudi 
bivanje. Po poklicu sem inž. agronomije 
in bi z velikim veseljem urejala vaš vrt. 
tel 040 551 491
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-Iščemo m/ž ( lahko tudi upokojena) 
za delo v čistilnici “Suzi” Lucija, polo­
vičen delovni čas. tel 041 707 621
- Pomagam starejši osebi 24 ur na dan ali 
po nekaj ur. tel 031 310 410
- Iščem delo v dopoldanskem času. Izkuš­
nje iz umetnosti, leposlovja, gostinstva. 
Iščem tudi delo trgovke, vnašalca podat­
kov, hostese, receptorke, pisarniško delo) 
Od tujih jezikov znam italijansko in angleš­
ko. Računalniško znanje osnovno, doseglji­
va sem na 041 717 489 od 15.00 ure dalje
- Izkušena medicinska sestra nudi nego in 
pomoč na domu. tel 031 241 845
- Izkušen DJ vrti glasbo na raznih zabavah 
in obletnicah za srednjo generacijo tel 031 
578 327
- Nudim 24 urno pomoč starejšim in 
bolnim pri osebni negi in gospodinj­
skih opravilih. 031 631 188
- Nudim varstvo otrok v Izoli, tel 040 
354 048
- Iščemo delavko za čiščenje po­
slovnih prostorov (ob ponedelj­
kih) tel.: 041 512 783
- Ponovno bi rada prijela v roke 
svojo prečno flavto, zato iščem 
potrpežljivega učitelja/ico, ki bi 
me spet popeljala po tipkah tega 
instrumenta. Jana: 031 708 116
- Dnevni bar v Izoli išče delavko 
za delo v strežbi z možnostjo stal­
ne zaposlitve, tel: 041 400 404
• Ponujam delo v strežbi in pomoč v piz- 
zeriji za daljše obdobje. 041 827 039
• Pizzeria na obali zaposli izkuše­
nega picopeka. Tel.: 041 566 751
• Nudim inštrukcije matematike za 
osnovne in srednje šole .
Gsm: 041 287 425
• Inštruiram slovenščino, italijan­
ščino in angleščino na vseh stop­
njah. Tel.: 040 245 683
• Nudim pomoč in varstvo otrokom, 
tudi takšnim s posebnimi potrebami. 
Pokličite na GSM 041 856 855
• Starejšim nudim pomoč na 
domu Tel.: 041 233 451
• Za skromno nadomestilo nu­
dim pomoč pri čiščenju in pomoč 
starejšim ljudem pri vsakdanjih 
opravilih. Tel.: 051 251 211
• Starejšim obolelim ter drugim, nu­
dim pomoč in oskrbo Tel 040 701 108

Razno

- Prodam 10 betonskih stebričkov za vi­
nograd (po ugodni, polovični ceni) in ko­
vinski bazen za 4 kubike vode. tel 05 6419 
348

- Iščem varuško na domu, v popoldan­
skem času, 3-Ietnemu otroku. Cena po 
dogovoru, tel 040 393 675
- Iščem sovoznika (avto) na relaciji Izola- 
Postoj na. kontaktna oseba 041 607 821
- Rabljeno spalnico in regal za dnevno 
sobo zelo ugodno prodam, tel 041 776 
748
- Za zbiratelje vrhunskih vin - prodam 
Metliško črnino 075 dl suho, črno, trgatev 
1987, flasirano 1989. cena po dogovoru 
tel. 051 823 559



Poslovalnica Izola
Trg Republike 3, Izola 
Tel.: 663 06 00 NLB®Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana

Velikonočni foto utrinki

Tudi velikonočni pirhi niso več takšni, kot so bili. Zdaj so vseh mogočih oblik, barv, 
materialov in sporočil. Klasična palma s pirhi prihaja iz Kort, zraven so steklene 
skulpture Fausta Tonella, razstavljene v Manziolijevi palači, spodaj je Marija Godi­
na s svojimi umetninicami, desno pa Mateja Pauletič iz Botege v Ljubljanski ulici. Lacetti MOJ za samo 9.990 EUR

Z registracijo ter obveznim in kas ko zavarovanjem
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Lacetti 4V Lacetti 5V Lacetti 5W

Bajc, d.o.o., Ajdovščina 
Goriška cesta 75 • 5270 Ajdovščina 
Tel.: 05 36 44144 • www.bajc.si

Bajc, d.o.o., PE Nova Gorica 
Industrijska cesta 5 • 5000 Nova Gorica 
Tel.: 05 330 4510 • www.bajc.si

Bajc, d.o.o., PE Koper
Sermin 70 6000 Koper 
Tel.: 05 66310 60 • www.bajc.si

Navedena (ena velja za model XSMB55C (bencinski motor, S-vratni model), pod posebnimi pogoji nakupa, za omejeno količino vozil, do 31.3.2008. Emisije (g/km|; 146 - 210. Poraba (mešani ciklus: 1/IOOkm): 5.7 -8,8 Slike so simbolne. Za vse informatile 
se obrnile na Avtor enter Bajt Naročnik oglasa: Avtocenter Bajc, Ajdovščina.
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